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Individuvalnost slovanskih narodov. 
Slovane so znali od nekdaj ločit i , cepiti, drobit i , 

slabit i in konečno raznarodovati ali potapl jat i v drugih 
narodnostih. K je r so ločile gore in reke pojedine od-
lomke jedne in iste slovanske narodnosti, tam so j i m 
vcepljal i l jnbav do ože domovine in j im ubijal i v glavo 
kot zadostno vodilno načelo tako imenovanih deželnih 
al i deželskili indiv iduval i tet . Te so služile v to, da bi 
se jeden in ist i narod ne zavedal svoje skupnosti, in v 
resnici še dandanes zamenjujejo, istoveti jo ali identi-
fikujejo deželni avtonomisti specijalne potrebe posamičnih 
dežel s pravimi potrebami posamičnih narodov kot na-
rodnih jednot ali celot. 

K je r niso zadoščevale reke in gore za trajno raz-
krojevauje slovanskih narodov, tam so zagvozdil i tuje 
naselbine med nje, al i pa so provzroci l i vojske, za ka-
tere so vabi l i in k l ica l i na pomoč, če treba, krdela 
d iv j ih in v etnografiškem in etnologiškem pogledu niž ih 
in duševno manj nadarjenih plemen. V Evrop i so za ta 
del še dandanes vp l ivn i poleg Turkov sedaj vsaj na 
videz in začasno mogočni Marljari. 

K je r pa so Slovani k l jubu geografskim granicam 
ali ograjnicam, k l jubu tuj im naselbinam nahajali vendar 
še druge vezi med seboj, skušali so j i h stalno razdel i t i 
po veri , jez iku in v obče na kulturno stran. Cirilome-
todi jska cerkev zdela se je nasprotnikom in vragom 
slovanskim premogočna vez ; zato so jo začeli takoj od 
začetka pred tisočletjem izpodmikat i in uničevati. Boj 
v tem pogledu ni prenehal do današnjega dne, in se je 
pokazala sovražna sila ravno v zadnjem desetletju ne 
samo očitno, ampak tud i mogočno. 

O sredstvu l i teraturnih jezikov, izrabljevanjem prot i 
posamičnim večim in manjšim skupinam slovanskih na-
rodov pa še govor i t i ni, ker j e stvar uže preveč znana. 
Saj so iznašli in vs i l i l i pojedinim slovanskim oddelkom, 
k i spadajo po naravi ali sorodstvu pod veče skupine in 
celote, razne alfabete, razne pravopise in slovarje. Slo-

vanstvu sovražna pol i t ika deluje v tem pogledu nepre-
tržno in je porodila čudeže prikazni j , kakoršnih b i ne 
zasledil v zgodovini drugih plemen in narodov. Nastav-
ljajo se profesorji, kater im je zadača staro in časti t l j ivo 
azbuko slabiti, njen značaj uničevati, ter nadomeščati 
z nenaravnimi pomočki popačene la t in ice ; is t i profesorj i 
kujejo nove slovarje jedino z namenom, da bi se do-
t ični narodni oddelki t rga l i iz celote veče l i teraturne 
skupnosti. 

S tak imi sredstvi so dosegli, da se pojedini slo-
vanski narodi, k i spadajo po sorodstvu skupaj, dele na 
razne odlomke kot samostalni narodi, ko t narodne in-
dividuval i tete. Na to stran so vzgoj i l i Poljake, prave 
mojstre, in tem mojstrom se po mišljenju in ravnanju 
pridružujejo sedanji bolgarski kormi ln ik i . Vrhunec svojih 
namer so vrag i Slovanstva dosegli ravno s tem, da so 
zaneti l i t ra jen razpor med pojedinimi Slovani, in da t i 
izpodkopujejo in uničujejo drug druzega ter tako celo 
varči jo in varujejo vragom nj ih sile, katere bi j i m bi lo 
rab i t i in k rhat i v boju prot i Slovanom. Slovani sami 
j i m to delo opravljajo, vrag i se tako okrepljajo za veče 
boje v izpodmikanje večih slovanskih skupin in Slo-
vanstva v celoti. 

Kako so Slovane zaslepili po mišljenju in v načelih, 
razvidelo se je sosebno iz letošnjih državnozborskih iz-
javljen)" od poljske strani. Nekako žalostno klasiški so 
stavki, k i j i h je izusti l v tem pogledu poljski poslanec 
Popovvski; on je namreč med drugim reke l : ,Bodimo 
nasproti sebi odkritosrčni, gospoda, nobenemu Francozu 
ne pride na misel, delati pol i t iko po tem. d a j e roman-
skega pokolenja. (Jako dobro! na pol jskih in nemških 
klopeh). Ravno tako, kakor so Francozi, Nemci, I ta-
l i jani, Španci romanski narodi, Nemci, Angličani, Švedi, 
in Norvežani germanski narodi, smo mi Slovani. A l i 
zaradi tega ne bomo pol i t ike uravnaval i za slavizem. 
Moramo se držat i svoje narodne individuval i tete, za 
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svo j n a r o d d a m o i m o v i n o i n ž i v l j e n j e , z a S l o v a n s t v o * ) 
p a n i t i p i p e t o b a k a " . ( P l o s k a n j e i n sme l i n a p o l j s k i h 
i n n e m š k i h k l o p e h ) . 

I z t a k e i z j a v e v i d i se, da so d e j s t v n e n o v r a g i 
S l o v a n s t v a p o j e d i n e s l ovanske n a r o d e o d g o j i l i t u d i du -
ševno t a k o , da so d o z o r e l i za p o t o n v t u j e m , p r e d vsem 
v p a n g e r m a n s k e m m o r j u . 

T u se z a m e n j u j e j o k u l t u r n a s t r e m l j e n j a s l o v a n s k i h 
n a r o d o v s p o l i t i k o ; t u se p o s t a v l j a j o k r i v e a n a l o g i j e , 
d a b i se o p r a v i č e v a l o p o l i t i š k o nes l ovansko r a v n a n j e 
p o j e d i n i h s l o v a n s k i h s e p a r a t i s t o v ; t u se z a m e n j u j e j o 
spec i f i čnos t i , z občnos t im i , meče se v j e d e n k o š t o , k a r 
j e s v o j s t v e n o samo j e d n i m s l o v a n s k i m o d l o m k o m , i n t o , 
k a r j e obče v s e m s l o v a n s k i m n a r o d o m a l i S l o v a n s t v u 
k o t t a k e m u , s k r a t k a , p r e o b r a č a se vse t o , k a r d o v a j a 
n e i z o g i b n o do p o g u b l j e n j a s l o v a n s k i h n a r o d n o s t i j . Ž a -
l o s t n o j e , da t a k e a n a l o g i j e , t a k i k r i v i n a z o r i se š i r i j o 
m e d m a n j š i m i o d d e l k i i n celo m e d b o l j r a z s v e t l j e n i m i 
d u h o v i s l o v a n s k i m i . 

P o l j a k i i n n j i h s o m i š l j e n i k i o d d r u g o d p o p o l n o m a 
p r e z i r a j o z g o d o v i n s k a d e j s t v a , k a t e r a so z d r u ž e v a l a i n 
k o n e č n o k u l t u r n o z d r u ž i l a p o j e d i n e n o r m a n s k e i n g e r -
m a n s k e n a r o d e . Z n a n o j e o f r a n c o s k e m n a r o d u , d a on 
n i n a s t a l i n p o s t a l samo i z j e d n e n a r o d n o s t i a l i iz j ed -
n e g a samega p l e m e n a . O n k a ž e v s v o j i z g o d o v i n i r a z n e 
n a r o d n e ž i v l j e , k i n e spada jo n i t i k j e d n e m u s a m e m u 
p l e m e n u ; v f r a n c o s k e m n a r o d u se p r e t a k a k r i k k e l t s k a , 
r o m a n s k a i n g e r m a n s k a , i n še dandanes n iso n i t i k r v n i , 
n i t i j e z i k o v n i o s t a n k i t e h p l e m e n p o p o l n o m a i z u m r l i na 
f r a n c o s k i z e m l j i . N a r e č j a f r a n c o s k a so še v v e l i k e m 
obsegu ž i v a m e d F r a n c o z i , i n t a n a r e č j a k a ž e j o v e l i k e 
r a z l i k e po vse j s v o j i z a s n o v i . K l j u b u t e m u . d a si j e f r a n -
c o s k i n a r o d p r i s v o j i l za občo k u l t u r n o r a b o j e d n o samo 
na reč j e , j e t o n a r e č j e i z o b r a z i l t e k o m s t o l e t j a v l i t e r a -
t u r n i j e z i k s v e t o v n e g a znača ja , i n v s a k F r a n c o z s i t a 
j e z i k p r i s v a j a po š o l a h z v e č i m i a l i m a n j š i m i , v obče 
v e l i k i m i t e ž a v a m i . N e g l e d e n a to , a l i bodo F r a n c o z i 
š i r i l i svo jo ob l as t i n moč v p o l i t i š k e m p o g l e d u , z j e d i n i l i 
so se za j e d n o n a r e č j e , za j e d e n s k u p n i k u l t u r n i j e z i k . 

I t a l i j a j e b i l a s t o l e t j a p o l i t i š k o r a z k o s a n a ; a l i uže 
p r e d šes t im i s t o l e t j i so I t a l i j a n i p r e m a g a l i p o m i s l e k e o 
j e z i k u , s p r e j e l i so j e d n o n a r e č j e , k i je p o d s t a v a seda-
n j e m u s k u p n e m u j e z i k u , k i d e l a p r i u č e n j u n a j v e č e 
t e ž a v e I t a l i j a n o m p o j e d i n i h p o k r a j i n . I t a l i j a n s k a n a r e č j a 
so t a k o r a z l i č n a , d a j u ž n i I t a l i j a n i ne u m e j o s e v e r n i h 
a v e n d a r so j e d i n i v l i t e r a t u r n e m j e z i k u . 

N e m c i n a s e v e r n i h p l a n j a v a h i m a j o t a k i s t o na j veče 
t e ž a v e , k o si p r i s v a j a j o obč i l i t e r a t u r n i j e z i k , a k l j u b u 

* ) Dodamo, da nas je glede na naš članek »Avstr i jski Po-
l j ak i i n slavizem", priobčen v 13. št. »SI. Sveta", počastil gospod 
Popowski s posebnim pismom, v katerem pravi, da je mis l i l v svoji, 
t u obširnejše podani i z jav i na »panslavizem", a ne na slavizem. 
Pr i tekn i l j e še, češ, da b i se Slovani odrekali svoj i indiv iduval i tet i , 
ajto b i se odrekali svojemu jeziku, svoji veri i td . Op. Ured. 

t e m u g a ne zameta jo . N e m c i so s e s t a v l j e n i i z r a z l i č n i h 
n e m š k i h n a r o d n o s t i j a l i p l e m e n , a ču t i j o se v s l e d j e z i -
k o v n e i n l i t e r a t u r n e s k u p n o s t i k o t j e d e n i n i s t i n e m š k i 
n a r o d . 

P r e d n o so b i l i z d r u ž e n i N e m c i , F r a n c o z i , I t a l i j a n i 
i n d r u g i r o m a n s k i t e r g e r m a n s k i n a r o d i , g o v o r i l i so r a z n a 
n a r e č j a , g o j i l i so r a z n a s v o j s t v a , a v e n d a r so se z d r u -
ž i l i za s k u p n o vez l i t e r a t u r n i h j e z i k o v t e r se n i so b a l i 
k a k e g a p a n i t a l i j a n i z m a , p a n f r a n k i z m a , p a n n e m č i z m a . T i 
n a r o d i , k i so seda j v e l i k i i n m o g o č n i t u d i p o l i t i š k i , b i l i 
so v j e z i k o v n e m p o g l e d u — v s a k posebe — v t a k e m 
po ložen ju , k a k o r d a n d a n e s S l o v a n i , i n če p o š t e v a m o 
s t v a r i po z g o d o v i n s k i h d e j s t v i h , še m n o g o r a z l i č n i š i 
po s v o j i h ž i v l j i h nego d a n d a n e s S l o v a n i . 

F r a n c o s k i l i t e r a t u r n i j e z i k j e p l o d i n seda j t u d i 
o rod je g o t o v o r a z l i č n i š i h ž i v l j e v , nego b i b i l k a t e r i s i 
b o d i s l o v a n s k i j e z i k , k i b i g a S l o v a n i sp re j e l i k o t svo j 
s k u p n i j e z i k . I n v e n d a r , k a k a r a z l i k a m e d z g o d o v i n s k i m 
v e d e n j e m F r a n c o z o v i n S l o v a n o v v t e m j e z i k o v n e m po-
g l e d u ! J e d n a k a j e z N e m c i , I t a l i j a n i , A n g l i č a n i , Š p a n c i 
n a s p r o t i S l o v a n o m . 

P o l j a k e i n n j i h s o m i š l j e n i k e m o t i t e o r e t i š k i t o 
d e j s t v o , d a r o m a n s k o p l e m e š te je F r a n c o z e , I t a l i j a n e , 
Špance i t d . , r a v n o t a k o to , d a š te je g e i m a n s k o p l e m e 
v e č seda j s a m o s t a l n i h n a r o d o v . T o p o r a b l j a j o k o t ana -
l o g i j o p r o t i S l o v a n s t v u , češ, d a N e m c e m , F r a n c o z o m , 
A n g l i č a n o m i t d . o d g o v a r j a j o n a s l o v a n s k i s t r a n i P o l j a k i , 
R u s i , B o l g a r i i t d . T a a n a l o g i j a j e p o p o l n o m a k r i v a , 
k a k o r se r a z v i d i iz t u k a j š n j i h po jasn i l . K a j t i u ž e N e m -
cem k o t t a k i m , F r a n c o z o m k o t t a k i m , I t a l i j a n o m k o t 
t a k i m o d g o v a r j a j o S l o v a n i k o t t a k i , i n p r e d n o s t j e še 
v e d n o n a s l o v a n s k i s t r a n i , k e r S l o v a n i v s k u p n o s t i n i -
m a j o po k r v i i n j e z i k u t a k i h r a z l i k , k a k o r š n e so v 
r a z l i k a h k r v i i n j e z i k o v pojedinih r o m a n s k i h i n g e r -
m a n s k i h , sosebno t u m i š l j e n i h v e l i k i h n a r o d o v . 

D a b i ne b i l i F r a n c o z i , A n g l i č a n i , I t a l i j a n i i t d . 
i m e l i t o l i k o r a z l i č n i h ž i v l j e v m e d seboj , u t e g n i l i b i b i l i 
s p r e j e t i j e d n o g e r m a n s k o , j e d n o r o m a n s k o n a r e č j e z a 
s k u p n i g e r m a n s k i , za s k u p n i r o m a n s k i j e z i k , i n b i l i b i 
v po ložen ju , k a t e r o o d g o v a r j a p o t r e b a m i n s t r e m l j e n j u 
s l o v a n s k i h n a r o d o v , k o se p o t e g u j e j o za j e d e n s k u p e n 
l i t e r a t u r n i j e z i k . 

G l e d e n a s k u p e n l i t e r a t u r n i j e z i k b i po t a -
k e m p o j e d i n i s l o v a n s k i n a r o d i n e o d r e k l i se svo j i i n d i -
v i d u v a l n o s t i , k a k o r n iso r o m a n s k a i n g e r m a n s k a p le -
m e n a n i č b i s t v e n e g a i z g u b i l a v t e m , d a so sp re j e l a 
s k u p n e l i t e r a t u r n e j e z i k e . P o l j a k i i n s l o v a n s k i v r a g i p a 
p r e z i r a j o p r a v o a n a l o g i j o , k i b i i m e l a z a v l a d a t i m e d 
S l o v a n i i n d r u g i m i v e l i k i m i n a r o d i g l e d e n a s k u p e n 
l i t e r a t u r n i j e z i k . 

D a n i s k u p e n l i t e r a t u r n i j e z i k v e l i k i h , t u m i š l j e n i h 
r o m a n s k i h i n g e r m a n s k i h n a r o d o v n i k a k o r v n e i z o g i b n o 
p o t r e b n i p o l i t i š k i z vez i , t o r e j s p o l i t i k o v obče, d o k a -
zu je p r o š l o s t i n sedan jos t r a v n o t e h n a r o d o v . O m e n i l i 



smo uže, da I ta l i ja je bi la pol i t išk i razdrobljena mnogo 
stoleti j tudi potem, ko so dobili in po svojih klasikih 
razv i l i skupen l i te ra turn i jez ik . Nemci, avstr i jski in zu-
nanji, mnogokrat in še pr i letošnjem občnem zboru 
Scliulvereinskem so naglašali, da nj ih domovina sega 
tako daleč, kakor nj ih j e z i k ; oni se čutijo po l i teratur-
nem jez iku in na tem jeziku zasnovani l i te ra tur i in 
pospeševani ku l tu r i jed in i in jedinstveni, povdarjajo to 
skupnost, ter zajedno se priznavajo lo ja ln imi državl jani 
razl ičnih držav, v kater ih ravno živijo. P r i tem tudi ne 
t rd i n. pr. Sicili janec ali Benečan med I ta l i jani , I lano-
veranec ali Bavarec med Nemci, da t rp i zaradi nem-
škega skupnega l i teraturnega jez ika narodna indiv idu-
valnost teh nemškemu narodu podrejenih nacijonalnih, 
dasi po narečjih in mnogih svojstvih samostalnih odlom-
kov. Nasprotno pojedini t i odlomki goje svoja narečja, 
prepevajo in pripovedujejo in prepovedujejo ter tudi 
pišejo v nj ih za obče potrebe v določenem obsegu teh 
narečij. 

Jednaka bi se godila s Slovani, ko bi b i l i tako 
srečni, da b i užival i rabljenje jednega skupnega l i tera-
turnega jezika. N j ih narečja bi ostala, kakor je ostalo 
I ta l i janom napolitansko, benečansko, al i Nemcem nižno-
nemško i td. narečje ; da, Slovani bi goj i l i svoje sedanje 
l i teraturne jez ike kot posebna, torej še bolj razvi ta 
narečja, nego j i h imajo drugi narodi. Razl ika bi bila 
torej jedino v tem, da svoje dosedanje l i teraturne je-
zike b i omejevali na sedanje kroge rabljenja, in to samo 
za širše množice naroda, v tem ko bi potreboval i skupni 
l i te ra turn i jez ik samo za skupne potrebe, torej sosebno 
za razvijanje znanstvene knj iževnosti in više izobraženje 
s pomočjo te književnosti. 

S tem b i se dosedanji j ez i k i ne slabil i , temveč 
omejili na naravno delovanje med širšim narodom, ter 
bi dobival i duševne podpore, torej svojega notranjega 
okrepljenja iz skupnega l i teraturnega jez ika ravno tako, 
kakor bi t i j ez i k i s svoje strani dajal i novih sokov, 
novih snovij iz svojega še vedno živega leksikalnega, 
pa tud i gramatiškega, sosebno sintaktičnega delovanja 
in sti l ist iškega zasukavanja in vezanja. 

Po takem bi dobival i dosedanji slovanski jez ik i še 
le pravo moč in kol ikor je v teh jez ik ih nacijonalnih 
svojstev, bi oni ne slabil i , temveč krepi l i narodno indi-
viduvalnost, in priznavanje a l i rabljenje skupnega l i te-
raturnega jezika bi ne pomenjalo odrekati se narodni 
individuvaluost i pojedinih slovanskih narodnostij, ampak 
nasprotno : to bi to narodno individuvalnost še le utrdi lo 
in ohranilo takisto, kakor se to godi pr i drugih zgorej 
navedenih narodih. 

Vrag i Slovanov in po nj ih zaslepljeni Slovani sami 
natvezujejo, da bi poslednji izgubi l i na svoji indiv idu-
valnosti, na dalje tud i s tem, ko bi se zjedini l i glede 
na verska, prav za prav r i tuvalna ali obredna vprašanja. 
T u se še le v id i prava kratkovidnost slovanskih naro-

dov, ko ne razločujejo tega, kar je v tem pogledu za 
narodno individuvalnost zares odločilno. Vera, kol ikor 
se dostaje Slovanov vpl iva različno nanje najbolj po 
cerkvenih obredih; zapadni Slovani se drže rimsko-
lat inskega obreda, vstočni Slovani pa grško-slovanskega 
al i vstočnega obreda. Lat insk i obred se je razv i l naj-
bolj po svojstvih Rimljanov, t. j . prebivalcev rimskega 
mesta prv ih stoletij našega š te t ja ; gršk i obred se je 
razvi ja l pa po svojstvih vstočnih krščanskih narodov. 

Lat inski obred ugaja po svojem zgodovinskem 
razvoju romanskim narodom, nekoliko pa tudi onim Gez--
manom, k i so vp l iva l i na njegovo razvijanje, i n k i so 
b i l i v tesni zvezi z latinsko kulturo. Slovani so dobil i 
svoj obred z večine tedaj, ko so sprejeli krščanstvo; 
s krščanstvom so dobi l i svoj cerkveni jez ik in vstočni 
obred. Z obredom so združi l i svoje običaje, svoj ukus, 
k i ga kažejo pr i razni umetnosti, rabl jeni v cerkv i v 
obče. Cerkveni jez ik je potem vpl ival na razvi janje 
raznih narečij v pismene jezike, in to kaže o resnici 
naše t rd i tve, da glavni al i obči l i teraturn i jez ik deluje 
tud i na zgodovinski razvoj narečij. 

Iz cerkvene in specijalno r i tuvalne zgodovine je 
znano, da so Rimljani in pojedini romanski narodi i n nj ih 
odlomki bojevali in potegovali se za to, da b i obveljala 
nj ih nacijonalna svojstva pr i lat inskem obredu, in pa-
peži so imeli pr i tem mnogokrat velike skrbi in težave, 
konečno so po svoji modrosti ustrezali pravičnim za-
htevam in težnjam romanskih narodov in nj ih odlom-
kov. Ka j t i razločevali so vedno med dogmatiškimi 
resnicami in zunanjimi obrednimi oblikami, katere so 
spremenljive. 

Po takem je lat inski obred prava svojstvenina 
romanskih narodov, ugaja najbolj nj im in ima za nje 
uže posebno prednost zaradi cerkvenega latinskega, 
torej n j ih jezikom sorodnega jezika. Vsaj čudno bi se 
zdelo I ta l i janom, Francozom, Špancem, ko bi j i m hoteli 
vs i l i t i 11. pr. staroslovenski obredni jez ik za sedanji la-
t inski cerkveni jez ik . Pa tudi običaji in umetnost, k i 
so v zvezi z lat inskim obredom, so po okusu in po godu 
tem romanskim narodom. 

Razvidno je, da ravno lat inski obred ne odgovarja 
uacijoualni individuvaluosti pojedinih Slovanov, in kol ikor 
se je udomačil med nj imi, ni mogel krepi t i te indiv i -
duvaluosti, pač pa jo je slabil to l iko, kol ikor se razl ikuje 
romansko svojstvo tega obreda od svojstvenosti slovan-
skega plemena in pojedinih narodov tega plemena. Ko-
l ikor se je zasadilo romansko svojstvo v lat inski obred, 
za tol iko je izpodmakni l dejstvena in drugače vidna 
svojstva slovanskih narodov, in s tem pa zajedno oslabil 
svojstveno tvorno ali tvori tel jno moč teh narodov. 

Ako t rd i torej n. pr. Pol jak Popowski s somišlje-
niki vred, da bi vstočni, pri Slovanih utr jeni obred 
uničeval nacijonalno individuvalnost pojedinih slovanskih 
narodov, je izgovar jat i , da ravno nasprotno je resnica. 



S t r e m l j e n j e z a p a d n i h S lovanov z v s t o č n i m c e r k v e n i m 
o b r e d o m i z v i r a iz i s t i h v z r o k o v , vs l ed k a t e r i h so se p r v a 
s to l e t j a b o r i l i r o m a n s k i n a r o d i za svo js tven i obred, k i 
j e t u d i obve l j a l napos led. Z vs točn im ob redom b i za-
p a d n i S l o v a n i ne os lab i l i svoje na rodnos t i , t o r e j svoje 
nac i jona lne i n d i v i d u v a l n o s t i , ampak b i j o j a k o ok rep i l i 
i n s ta lno o k r e p l j a l i , k e r ce rkev p o n a v l j a svo je p o t r e b e 
i n t a k o vedno p redoču je n k u s i n svo js tva n a r o d n e i n d i -
v i d u v a l n o s t i , spojene v c e r k v e n i h ob red ih . N i us tanove 
v na rodu , k a t e r a b i m o g l a bo l j o ž i v l j a t i , k r e p i t i a l i pa 
— s l a b i t i nac i j ona lno i n d i v i d u v a l n o s t , nego j e r avno 
c e r k v e n i obred. K o l i k o zas lep l jenost i m o r a t o r e j b i t i v 
on ih , k i si usoja jo celo j a v n o t r d i t i , da b i se S lovan i 
o d r e k a l i svo j i n a r o d n i i n d i v i d u v a l n o s t i , ko b i se p o v r n i l i 
k svo jemu s ta remu c e r k v e n e m u ob redu ! 

P leme, ako j e zares p leme, m o r a i m e t i n e k a j ob-
čega v sebi, i n to obče se m o r a r a z t e z a t i t u d i na v r s te 
a l i speci je, p r i ha ja joče iz t e g a p lemena. V r s t e pa se 
u t e g n e j o m e d seboj r az l očeva t i , podneb je , posebno ž iv -
l j en je i n p r i n a r o d i h sosebno zgodov insko ž i v l j en je de-
l u j e n a to , da se t e v r s t e še bo l j r a z l i k u j e j o t e k o m 
r a z n i h z g o d o v i n s k i h dob. V s l e d t e g a j e p r i z n a v a t i , da 
so t u d i s lovansk i n a r o d i r a z v i l i r a z n o t e r a de j s t va i n 
p ro i zvode , k i se r a z l i k u j e j o med seboj t e r dajo sk lepa t i , 
d a t u d i duševne moč i de lu je jo do določene m e r e raz -
l i č n o v teh n a r o d i h . A l i t a k e r a z l i k e ne more jo b i t i 
b i s t v e n e ; s lovansko p leme j e možno še vedno z a s l e d i t i 
iz n j i h , r a v n o k a k o r raz loču jemo obraze od obrazov 
d r u g i h na rodov , k l j u b u r a z l i k a m , k a t e r e se kaže jo v 
t e h s l o v a n s k i h obraz ih . 

Dandanes preso ju jemo nac i j ona lne r a z l i k e s lovan-
s k i h na rodov , t o re j n j i h nac i j ona lne i n d i v i d u v a l n o s t i po 
z g o d o v i n s k i h r a z n o v r s t n i h de j s t v i h i n v i d n i h a l i še 
o h r a n j e n i h p r o i z v o d i h . I z t e g a pa, d a t a a l i on i slo-
v a n s k i n a r o d n i m a več t a k i h svedoštev , n i še sk lepa t i , 
da b i j i h ne ime l , k o b i m u b i l e z g o d o v i n s k e r a z m e r e 
ugodn iše . T u j i v p l i v j e u t e g n i l m n o g o u n i č i t i , k a r j e 
b i l o uže v s t v a r j e n e g a i n os lab i t i duševne moč i , d a so 
opešale v svo j s t venem de lovan ju . To , d a n e k a t e r i slo-
v a n s k i n a r o d i r a z v i j a j o še dandanes svo js tvene moč i v 
r a z n o v r s t n e m de lovan ju , t o re j p ro izva ja jo t a d i r aznov rs tne 
p lode , v t e m k o t a k e g a n i v i d e t i i n zas led i t i več med 
os ta l im i k r v n i m i b r a t i , u t e g n e b i t i samo ostanek t vo rne 
moči , svo js t venega de la s lovanskega p lemena v obče. 
A k o še dandanes S l o v a k i po g o r a t i h k r a j i h r azv i j a j o 
ume tnos t v o l i k a n j u , ume tnem š ivan ju , z i dan ju , prepe-
van ju , g o d i se to vs l ed t ega , k e r do t e h S l o v a k o v n i 
p r o d r l t u j i v p l i v t o l i k o , da b i b i l zaduš i l v n j i h duševne 
si le i n p ro i zvode , po k a t e r i h se te s i le vzga ja jo v po-
t o m c i h od r o d a do roda . S lovansko p leme j e b i lo i n j e 
po n o t r a n j o s t i v obče d a r o v i t o za duševno de lo bpd is i 
r azuma, bod is i umetnos tne fan taz i j e . T o se p a v i d i t u d i 
iz tega, da dosezajo s l ovansk i s i nov i i n s lovanske 
hčere mnogo i n ve l i ko ce lo na pods tav i t u j e vzgo je i n 

v t u j e m k u l t u r n e m delu. I z vsega t e g a s ledi , da j e 
t r e b a S lovanom samo o ž i v l j a t i moč i , k o l i k o r so b i l e za-
t r t e , i n s p r a v i t i n a p o t n a r o d n e g a de lovan ja , k o l i k o r so 
b i l e p r i š l e p o d t u j i v p l i v , i n da se bode začela t a k o j 
o k r e p l j a t i t e r r a z v i j a t i n a r o d n a i n d i v i d u v a l n o s t v zgo re j 
n a v e d e m smis lu . A k o se t o re j r azsve t l j en i S l o v a n i vne-
ma jo za občo s lovansko, s l o v a n s k e m u p lemenu p r i m e r n o 
i n svo js tveno k u l t u r o , ne n a m e r j a j o s t e m s l ab i t i a l i 
celo u n i č e v a t i nac i j ona lne i n d i v i d u v a l n o s t i p o j e d i n i h s lo-
v a n s k i h na rodov , a m p a k hočejo r a v n o naspro tno pode-
l j e v a t i p ravo i n t r a j n o pods tavo de lovan ju i n r a z v i j a n j u 
t e nac i j ona lne i n d i v i d u v a l n o s t i . 

I z občega se ož i v l j a i n o k r e p l j a to , k a r je poseb-
nega, i n u t r j e n j e posebnost i de lu je jo na obra tno na o k r e p -
I jen je občega vsega p lemena . T o j e p r a v a i n r eš i l na 
po t , v t e m k o omejevan je n a l as tno i n d i v i d u v a l n o s t , v 
smis lu današn j i h P o l j a k o v , un iču je to i u t i r a do pogu -
be to i n d i v i d u v a l n o s t . 

Po t e m so s lovansk i n a r o d i t u d i m a j h n i , r a z e n 
r u s k e g a , z a r a d i tega ne more jo r a z v i j a t i ne obče 
l i t e r a t u r e , ne skupne u m e t n o s t i n a od loč i lne s t ran i . 
Z a to i n ono j i m ne dos ta je g m o t n i h s redstev i n t a k o 
m o r a n a s t a t i k u l t u r n i r azvo j t a k i h , po t u j e m v p l i v u 
os lab l jen ih , i n po omejenem š t e v i l u i n b o g a s t v u s lab ih 
n a c i j o n a l n i h i n d i v i d u v a l n o s t i j . 

K d o r pa zmešava po l i t i čno samosta lnos t z n a r o d n o 
i n d i v i d u v a l n o s t j o , t a j e še n a na js labšem potu . P o l i t i k a 
sp rem in ja geografske m e j n i k e i n n o t r a n j e s isteme t e r ne 
da je p o r o š t v a n a r o d n e m u o b s t a n k u p r e b i v a l s t v a , k a t e r o 
ses tav l j a to a l i ono d ržavo . P o l i t i k a se sp remin ja , na-
r o d o m osta je p a le to , k a r razv i j a jo i z samih sebe, i n 
obče k u l t u r n e vez i so na jbo l j še poroš tvo za t r a j n o i n 
č v r s t o ž i v l j en je narodov , to re j t u d i v s a k e g a n a r o d a po-
sebe. I t a l i j a n , Nemec, A n g l i č a n , k i po tu je jo k r i ž e m 
sve ta i n se nasel ju je jo da leč v t u j i h sve tov ih , ne dob i -
va jo svoje na rodne moč i od p o l i t i k e d ržav , iz k a t e r i h 
p r i h a j a j o , a m p a k od k u l t u r e , k a t e r o ima jo k o t na rod i , 
i n so r a v n o k u l t u r n e vez i , k a t e r e j i h k r e p i j o i n v z d r -
žu je jo . 

T a k o i m e n o v a n a p o l i t i š k a samosta lnos t m a l i h na-
r o d o v s luž i v to , da se t i n a r o d i p re j rede od t u j i h 
k u l t u r , s t e m pa b l i ža jo p o t o p u v t e h k u l t u r a h . I n slo-
v a n s k i na rod i , r azun r u s k e g a , so v t a k e m p o l o ž a n j u ; 
j e d i n o k u l t u r n e vez i , a k u si j i h oh ran i jo , i n ako si j i h 
v s t v a r i j o , k j e r j i h še n ima jo , u tegne jo reš i t i i n o k r e p i t i 
te na rode . P o l i t i š k a samosta lnos t m a l e n a r o d e samo 
s lep i , d a si domiš l ju je jo , k a k o r da b i i m e l i dovo l j t r d n e 
pods tave za obstanek, t u d i k o b i se od reka l i k u l t u r n e 
zveze z v e č i m i na rod i . P o l i t i š k a samosta lnos t ne od lo-
čuje t o re j osode za obstanek m a l i m n a r o d o m ; naspro tno 
u tegne j i h še z a v i r a t i , sosebno v s l e d p recen jevan ja las t -
n i h moč i j i n del . P o l i t i š k a samosta lnost dandanes so-
sebno ne zadoščuje n i t i v e l i k i m na rodom, z j e d i n j e n i m 
v n a c i j o n a l n i h d r ž a v a h ; d r u g a č e b i t a k e d ržave ne ve-



zale se še posebe med seboj. Glede na ta v zgodovini 
ponavljajoča se dejstva je kar smešno videti male na-
rode, kako se ponašajo s politiško samostalnostjo, ali 
pa videti, kako vtopljajo vse svoje mišljenje v stremlje-
nje za tako samostalnostjo. 

Pravo nacijonalno individuvalnost morejo po vsem 
mali slovanski narodi oživiti, okrepit i in obraniti jedino 
po skupnih kul turnih vezeh, kakor smo j i h tu označili 
ob kra tkem; bavljenje s politiško samostalnostjo pa j ih 
utegne pogubit i in potopit i v tuj ih kulturah. Poljaki so 
v najslabšem potu, da zanietajo kulturne vezi slovanskih 
narodov, ter da se drže onih kul turn ih sredstev, katera 
so, kakor izključno poljski jezik z dotično l i teraturo 
nezadostna, z druge strani pa, kakor latinski obred, 
slovanski svojstvenosti neprikladna. Poljaki uganjajo po-

l i t iko samostalnosti na škodo drugih Slovanov, ko pri-
pravljajo poleg sebe zlasti gališke in nekaj uže tudi bu-
kovinske Ruse za zapadno kulturo ; to pa j i h vendar ne 
reši, ker z odmetanjem slovanskih kul turn ih vezij izpod-
kopujejo t la tudi svoji nacijonalni individuvalnosti, torej 
dosezajo ravno nasprotno tega, kar žele doseči, ko se 
po napačnih potih potegujejo za svojo ,,nacijonalno in-
dividuvalnost". Drugi mali slovanski narodi pa utegnejo 
sprevideti ravno iz osode in še sedanjega vedenja Po-
ljakov, da nacijonalna individuvalnost, da j im treba 
iskat i in držati se onih vezij, katere dajejo stalno po-
voštvo za oživljenje, okrepljenje in ohranjenje njih naci-
jonaluih individuvalnostij, katere so tekom jednega tisoč-
letja premnogo trpele pod tuj imi vpl ivi in v porabljenju 
tujih, njim vsiljenih sredstev. 

0 kritiki dra. Mahniča. 
ni. 

K razširjanju poganstva, z nasprotniške strani 
nam namišljenemu. 

(Dalje). 

d) Glede na bogosluženje, specijalno liturgijo ali 
mašo. (Nadal jevanje). 

Y) Liturgijo, v Gennaniji. 
Potem ko smo dokazal i v poprejšnjem, da se je od 

svetega H i l a r i j a v d rug i po lov in i I V . stolet ja spisana prva 
lat inska l i t u rg i j a iz prave Gali je j ako kmalo razši r i la na 
Špansko, j e pač misel opravičena, da se je ista l i t u rg i j a tud i 
jako brzo zasadila z jedne strani v Germani jo in zgorenjo 
I t a l i j o , z druge strani pa na br i t iške otoke, zlasti ko so 
pospeševale to zasajenje v Španijo iste okolnost i , katere so 
vladale tud i glede na Germani jo in zgorenjo I ta l i jo , kakor 
tud i br i t i ške otoke. Da j e sveti H i l a r i j deloval ne samo v 
p rav i Ga l i j i , ampak tud i v ostal ih deželah, k i so mej i le ž 
njo ter z isto sestavljale državno-pol i t iško celoto, o tem j e 
dvomi t i ravno tako malo, kakor o merodavni av tor i te t i sve-
tega H i l a r i j a v teh deželah; vsled prodi ranja ari janstva po-
večana potreba lat inske l i tu rg i je , kakor jo j e b i l spisal H i l a r i j , 
j e b i la v skupin i dežel, sestavljajoči vel iko Praefectura Gal-
l iarum, dovol j jednakomerna; celč vezi, katere so vezale 
Germani jo in zgorenjo I ta l i jo , kakor tud i b r i t i ške otoke na 
Gal i jo , niso bi le n ikakor slabše, da, glede na Germani jo in 
gorenjo I ta l i j o , celč mnogo ože, nego vezi, k i so bile med 
Gal i jo in Španijo. 

Germani je, kakor naravno, ne poštevamo tuka j v vsem 
njenem obsegu, ampak samo to l iko , ko l i ko r j e bi la uže utr -
jena v ono staro dobo, tore j do srede V I I . stoletja, ker se 
pač ne da prav sodi t i o bogosluženju, specijalno o l i t u r g i j i 
v deželah, katere ne kažejo Še urejenih cerkvenih razmer. 

I z zgodovine pa vemo, da malo krščanskih občin, katere so 
se bile v I I . , I I I . in V . stolet ju v Germani j i vstvar i le z 
večine ob Donavi, j e po rodnem preseljevanju izgini lo brez 
sledu, da je bi lo torej krščanstvo v German i j i za dobe, katero 
imamo m i pred očmi, utr jeno prav za prav jedino v Avst raz i j i , 
katera je obsezala desnorenske dežele Germani je in j e bi la 
naseljena ne samo od Galcev al i Ke l tov , ampak celč z večine 
od nemških Alemancev. Popolno pokr ist i janjenje Avst raz i je 
se je završilo tekom V I . stolet ja. 

Se le v V I I . stolet ju se j e tud i v ostali German i j i 
vspešno razšir ja lo krščanstvo, in sicer b l i zu brezizjemno po 
galsk ih mis i jonar j ih , kater i so b i l i al i z br i t i šk ih otokov, 
kakor Columbanus,1) učenec katerega j e b i l sveti Gal (Gal lus2 ) , 
potem sveti K i l i j an , kateremu j e b i l odločen mučeniški venec, 
in "VVilhbordus; ali pa so pr ipadal i p rav i Ga l i j i . V posled-
n jem pogledu nam ni treba kazati samo na plodovitega. v 
Gal i j i rojenega mis i jonar ja svetega P i rm in i ja , kakor tud i na 
oba gal ikanska škofa, Vu l f rama Senonskega (Vul f ramus Se-
nonensis) in svetega Emerama Pik tavskega (Emmeramus 
Pictaviensis), katera se nista pomišl ja la, da sta zapusti la celo 
svoje škofovske stolice, da bi spreobračala poganske Nemce, 
in sta dejanski dosegla veče vspehe, nego ostal i m is i jonar j i 
V I I . stolet ja. V Šar t ru (Chartres) p r i Orleanu rojenega, torej 
tak is to p rav i Ga l i j i pr ipadajočega plodovi tega mis i jonar ja 
Korb in i jana (Corbinionus) se spominjamo samo mimogrede, 
ker njegovo delovanje seza še v poznejšo dobo. 

P o takem se ne more dvomi t i , da v dobo, katero pošte-
vamo mi , n i v Germani j i gospodoval drug, nego gal ikanski 

') Da je na br i t išk ih otokih v isto dobo vladal še ga l ikan-
ski obred, dokažemo bolj zdolej na primernem mestu. 

*) Is t i , kateremu pripisuje sporočilo ustanovitev opati je Sanct-
Gallen, v kater i je našel Niebuhr zgorej razgovorjeni in I V . stolet ju 
pr ipadajoči fragment iz l i tu rg i je svetega Hi lar i ja. 



obred, sosebno tud i gal ikanska l i t u rg i j a ; in o tem svedočita 
tud i oba kod ika pal impsesta stare gal ikanske l i tu rg i je , ker, 
kakor smo omeni l i uže zgorej, jeden teh je zasledi l N iebuhr 
v Sanktgalski , d rug i pa Mone v l iheinauerski samostanski 
kn j i žn ic i ; torej sta bi la najdena oba v Germani j i . O tem 
svedoči pa tud i nadal jn ja okolnost, da j e med Nemc i ob 
Mosu l i , na višinah Vogez v Strassburgu, v Cl iuru, kakor tud i 
v Sackingenu in daleč okolo v ondotnem kra ju nastalo mnogo 
cerkev in samostanov, k i so se postavi le pod varuštvo sve-
tega sestavitel ja gal ikanske l i turg i je , H i l a r i j a ; dalje, da se je 
med Nemc i prvotno običajna l i tu rg i ja v staro dobo imeno-
vala prek in prek alemanska ( l i tu rg i ja Alemannica), ker se 
j e ravno v ostalo Gal i jo zasadila iz Avstrazi je, k i j e bi la od 
I V . stolet ja najože združena v pravo Gal i ja po l i t i šk i in cer-
kveno, torej iz onega desnorenskega dela Germani je, katera, 
kakor rečeno, j e bi la poleg Galcev pred vsem naseljena od 
Nemcev, pr ipadajoč ih alemanskemu plemenu. 

A k o učeni opat Gerbert v delu, katero, kakor je jako 
značl j ivo, se m u je zdelo potrebno da t i naslov »L i tu rg ica 
A leman ica" , združuje posledice svoj ih raziskovanj v tem, da 
kaže večina po njem ogledanih prepisov med Nemc i rabljene 
l i t u rg i j e čisto r imsko in le nekater i prepisi gal ikansko mašo : 
menimo, da je to popolnoma naravno, ker t i prepis i pr ipa-
dajo poznejši dobi , na katero se ne odnašajo naša zgorenja 
razpravl janja, h kater i pa si pr idržujemo pov rn i t i se. Vseka-
ko r govor i okolnost, da so se nekater i prepisi gal ikanske 
maše zasledil i med Nemci , v p r i d naši t rd i t v i , nad katero 
i tak n i nikakega dvoml jen ja vsled delovanja zgorej miš l jen ih 
ga l ikansk ih mis i jonar jev p r i spreobračanju Nemcev. 

Sicer pa nam ne pr ide na misel, da bi dvomi l i nad 
dejstvom, da krščanstvo, katero so t i m is i jonar j i zasadili po 
levorenskih del ih Germani je , j e potrebovalo še ut r jen ja , ka-
tero pa j e imelo sledi t i še le v poznejšo dobo; in smo ome-
ni l i uže zgorej, da naša t rd i tev , da l i tu rg i ja Germani je, ko l i ko r 
j e bi la krščanska, b i la j e gal ikanska, odnaša se n i j p ej na 
one znamenite dele Germani je, v kater ih je bi lo krščanstvo 
uže ut r jeno do srede V I L stoletja. To pa je bi lo, kakor 
znano, v današnje Lorensko, Belg i jo in desnorenske dežele 
obsezajoči Avstraz i j i , katera j e bi la od I V . stolet ja pr idružena 
skupini dežel vel ike Praefectura Ga l l i a rum in bi la celo celoskupen 
del galske dieceze, torej j e bi la s pravo Gal i jo najtesneje 
združena ne samo po l i t i šk i , ampak tud i cerkveno; torej ni 
mogla rab i t i druge, kakor gal ikansko 1 turg i jo , zlasti ko j e 
njena ozka cerkvena in po l i t i ška zveza s pravo Gal i jo nadalje 
t ra ja la tud i za f rankovske kra l jevne dinasti je Merov ingov. — 

3) Liturgija v gorenji Italiji. 

Razsvet l jenje gorenje I ta l i je po evangeli ju pr ip isu je 
krajevna t rad ic i ja apostolskemu očetu Barnabi , k i , rojen na 
grškem otoku K i p r u v M a l i Az i j i , j e b i l po svedoštvu sve-
tega pisma jeden sedemdeseterih učencev K r i s t o v i b ; b i l j e 
nekaj časa popotn i tovar iš apostola Pav la ; ta ga j e v Jeru-
zalemu uvedel p r i apostol ih, in Barnaba se časti ko t p r v i 

škof Mi lansk i . Učenjak i so bistveno isto izs ledi l i ;3 ) ka j t i 
t ud i tu so soglasni v tem, da ustanovnik in p r v i škof M i -
lanske cerkve j e b i l , če ne Barnaba, pa njegov učenec, na 
grškem otoku K r e t i ro jen i sveti Anatholon. 

O spremembi neposredno z vstoka v gorenjo I ta l i j o 
zasajene grške l i tu rg i je n i znano n i č ; ka j t i sprememba, katero 
bi b i l po sporoči lu izvrš i l sedmi Mi lansk i škof Mirokles, n i 
mog la b i t i važna, drugače b i se M i rok les ne b i l zamolčal v 
delu svetega H ie ron ima „ D e vir is i l l us t r ibus" . Pač pa kaže 
drugo v obče razširjeno sporoči lo na dvanajstega škofa M i -
lanskega, svetega cerkvenega uč i te l ja Ambroz i ja , ka ter i b i b i l 
v M i lanu uvedel 1 tu rg i j o i n sicer lat insko.4) I n poslednje 
sporoči lo se j e od I V stolet ja ohrani lo konstantno tak<5, da 
od prvega r imsko-nemškega cesarja Karo la Vel ikega imenu-
je jo celč ves obred Mi lanske cerkve pogostoma tud i A m b r o -
zi janski obred. 

Cerkveni pisatelj Wa la f r ied Strabo ( 8 4 9 ) svedoči jako 
določno o tem, da je b i l sveti A m b r o z i j , k i b i b i l rabo 
Mi lanske maše in ondotnega bogosluženja v obče uvedel a l i 
zaukazal v ozemlju svoje ju r isd ikc i je . 5 ) Strabonu so sledi l i 
d rug i (Amalar ius , Micro logus) , in v obče ne poznamo zna-
menitega cerkvenega pisatel ja, k i b i zaslugo tega uvedenja 
odrekal svetemu Ambroz i ju . Da, tekom srednjega veka, k o 
so, kakor rečeno, začeli obred Mi lanske cerkve zasmehovati 
ko t Ambroz i j ansk i obred, se j e celč mnogotero zasnovala in 
u t rd i la misel, da bi b i l Ambroz i j sam tud i pisal l i tu rg i jo , 
katero j e uvedel v gorenj i I t a l i j i . 

To mnenje, katero samo pot r ju je pravost pr is lovice 
„crescit farna vo lando" , imamo pač za popolnoma napačno, 
ker se absolutno nič ne da navesti v njegov p r i d . Blaženo 
delovanje svetega cerkvenega uči te l ja j e bi lo znamenito, go-
vor i l i so torej o istem delovanju uže starej i cerkveni pisatel j i , 
in nam ni znan nijeden, k i b i navajal Ambroz i ja k o t sesta-
vi tel ja l i t u rg i j e a l i samo naznanjal tako njegovo delo. Na j -
bolje poučeni sveti cerkveni uči tel j H ie ron im , k i j e b i l so-
vrstn ik Ambroz i jev in delaven še 23 let po njegovi smrt i , 

3) Martyro l . Baroni i No ta ad 25. Sept. Murator i i Comment. 
praev. ad v i tam S. Auathalonis t . V I I . Sept. g 25. Pri in. Binter im 
„D ie vorziiglicbsten Denk\v i i rd igkei ten" IV . Band I I I Thei l pag. 
66-71. 

*) Do druge polovine I V . stolet ja j e bi la l i tu rg i ja t ud i v 
gorenj i I ta l i j i vsekakor grška, kakor je bilo dokazano uže zgorej. 
I n to je utegni lo t ra ja t i na vel iko do dotične spremembe, izvršene 
po svetem Ambroz i ju ; ka j t i leta 360 Mi lansk im metropol i tanskim 
škofom izvoljeni Grk (Kapodočan), Avksencij , kateremu, kakor smo 
omenil i zgorej, pripisuje kard ina l Noriš brez razloga uvedenje alek-
sandrinBkega računjenja velikonočnega praznika v gorenji I t a l i j i , 
u tegn i l se je po možnosti celo up i ra t i uvajanju latinske l i turg i je 
svetega Hi lar i ja T ozemlju svoje jurisdikci je, ko j e znan ko t pr i -
padnik arijanskega kr ivover ja. 

s) V delu „De r i t ibus eccl. cap. 22" se glasi dotično mesto: 
„Ambrosius Mediolanensis, episcopus tam missae, quam caetcrorum 
dispositionem officiorum suae ecclesiae et aliis Liguribus ord inavi t " . 
N i potreba pa še le opotnnje, da g lagol „ordinare" ne pomenja 
„ red igovat i " al i „spravl jat i v red" ( in ordinem redigere), ampak 
„ z au kazat i " , „uvest i " . 



ne ve nič o tem, dasi v svojem opetovano navedenem delu 
, D e v i r is i l lust r ibus" navaja vse znamenite može, k i so se 
na cerkvenem pol ju od apostola p rvaka Pe t ra do V . stolet ja 
od l i kova l i z važn imi deli. V . sto let ju pr ipada joč i svečenik 
Genadi j , sovrstnik papeža Gelazija I . ( 492 -496 ) čisto nič ne 
omenja svetega Ambroz i j a ondi, k jer popisuje dela tega pa-
peža in navaja, da j e spisal misale (Volumen Sacramentorum), 
pač pa poroč i lu , da je spisal Gelazij t ud i h imne, pr istavl ja 
t a k o j : »podobno kakor škof A m b r o z i j " ( in s imi l i tud inem 
A m b r o s i i episcopi.0) Oči tno je, da Genadi j n i vedel nič o 
tem, da b i b i l A m b r o z i j spisal l i tu rg i jo , v tem ko pa m u 
je b i l znan ko t zlagatelj h imnov . Popolnoma isto, ako možno, 
še razločniše, nam prav i poroč i lo 7 ) o papežu Galazi ju, k i j e 
v L i b e r pontif icial is. 

N a j torej tud i poznejšim dobam pr ipadajoč i cerkveni 
p isate l j i navajajo kar k o l i o del ih svetega A m b r o z i j a na l i -
tu rg iškem pol ju, ne da b i se m o g l i p r i t em skl icevat i na 
stareje zanesljive zgodovinske is točn ike : n ima to za zgodovino 
n ikake yeljave, i n zatorej nam je odločno zan ika t i še le od 
zaeetka srednjega veka A m b r o z i j u t u pa t a m pripisovano 
sestavljenje Mi lanske l i tu rg i je . Pač pa j e po dosedanjem raz-

6) Gennadius de seriptoribus eccl. tom. I I . Opera S. Hiero-
n j m i u i t . edit. Val larsi i eap. 94, pag. 1012. »Scripsit (Gelaaius) vo-
lumen Sacramentorum climato sermone; fecit et h jmnos in simil i-
tudinem Ambrosi i episcopi". 

') To se g las i : „ fec i t (Gelasius) et h jmnos in modum beati 
Ambrosi i . Fecit et Sacramentorum praefationes canto sermone". 

govar janju hrezdvombeno to, da je Ambroz i j z loži l h imne8 ) in 
še le od Ka ro la Ve l ikega po n jem imenovano l i tu rg i jo uvedel 
v M i lanu in v ozemlju svoje jur isd ikc i je . Vpraša se torej 
jedino, katera j e b i la l i t u rg i ja , uvedenje katere v gorenj i I t a l i j i 
se po soglasnem svedoštvu vseh zgodovinskih v i rov, to re j s 
popo ln im pravom pr ipisuje svetemu A m b r o z i j u ? I n na t o vpra -
šanje je samo jeden odgovor, da n i b i la in n i mogla b i t i druga, 
kakor opetovano mišl jena gal ikanska l i t u rg i j a svetega H i l a r i j a . 

Gorenja I t a l i j a je z jedne strani mej i la s srednjo I t a l i j o , 
k jer j e gospodovala še grška l i tu rg i ja , z druge strani pa s 
pravo Gal i jo, k jer , kakor smo dokazal i zgorej, se j e ravno v 
drug i po lov in i I V . stolet ja in sicer malo pred vo l i t v i jo A m -
brozi ja M i l a n s k i m met ropo l i tansk im škofom, uvedla l i t u rg i j a 
svetega H i l a r i j a , b lago delovanje katerega se je , kakor je 
dokazano, raztezalo tud i na I ta l i j o , tore j na prvem mestu na 
neposredno mejočo gorenjo I ta l i jo . K e r pa od A m b r o z i j a v 
gorenj i I t a l i j i uvedena l i t u rg i j a kakor se pr iznava v obče, 
ni bi la r imska, ampak od te razl ikujoča se la t inska: n i mogla 
b i t i druga, kakor gal ikanska Hi lar i jeva, zlasti ko j e v ono 
dobo, po dokazih, poštevat i to l i t u rg i jo , ko t jedino lat insko 
l i t u rg i j o , in ko Ambroz i j sam n i spisal nobene l i tu rg i je . 

Da je to sklepanje pravo, in da se da jedva pob i ja t i , 
zato govore pa tud i vse druge okolnost i in razmere. 

(Dal je pr ide.) 
8) Ta okolnost, katera j e brezdvombena, daje pač pravo do 

mišl jenja, da je Ambrozi j v obče vpl iva l na bogosluženje, torej da 
je morebi t i , jednako svojemu uže zgorej omenjenemu predniku 
Miraklu, tud i v l i t u rg i j i napravi l kako manj važno spremembo, kar 
pa j e dobro razločevati od sestavljenja ali celo globoko vezajoče 
redakcije l i turg i je . 

Petrograjsko-Moskovska doba v razvoju ruske državne ideje. 
Glede pr ihoda v Moskvo carjevega brata Sergi ja A lek -

sandroviča kot generalgubernator ja prve ruske stolice pr iobči le 
so »Mosk. V e d . " naslednji veleyažni č lanek: 

»V omejenih predal ih novinarskega članka n i možno 
izraz i t i popolnoma g lobok i pomen tega dogodka. K a j t i m i 
smo preverjeni, da postane začetkom nove dobe v zgodovini 
Moskve, torej tudi vse Rusije. M i pokažemo samo glavne 
vzroke, kater i nam dajo pravo v idet i v naimenevanju carje-
vega brata k o t glavnega v ladar ja njegove prvoprestolne sto-
lice oni h is tor ičn i korak , k o j i ravno p r i sedanjih okolščinah 
i m a posebno mnogopomenl j ivo veljavo. 

Osnovne lastnost i preteklega desetletja ruske zgodovine 
opredeli le so se dovol j jasno. Uže n ikdo ne dvomi , da ži-
vimo v dobi narodnega obnorljenja Rusije v najbolj širo-
kem pomenu besede. N i kot iča v državnem živ l jenju, k je r 
b i se ne pokazalo prav nagledno to obnovl jenje; uresničila se 
je premodra vo l ja najvišega vodi te l ja Kusi je. Pred naš imi 
o č m i v rš i se zares vel iko zrelišče. Pre jšn ja doba duhovnega 
majan ja i zavisnosti od zavsem tujega nam vzgleda na svet 

ustopi la umakn i la se j e nov i dobi duhovne zrelosti i polne 
samostalnosti, kakor v krogozoru idej, tako i v okv i ru p rak -
t i ke državne. 

P a če m i to dobo zovemo novo, m i nismo zavsem 
resnični i p rav i čn i : ta doba je prav za prav stara doba 
naše zgodovine, doba prvih naših carjev, doba moskovska. 

T a doba j e končana. Naš la si j e v Pe t ru Ve l i kem svoj 
največi razvoj i vtelesenje. T a vel ikan našel j e v sebi dovol j 
si l ne samo, da b i b i l največi iz carjev moskovskih, no da 
b i začel tud i novo dobo v naši zgodovini , znano pod imenom 
petrograjske, i da bi tud i v tej dobi zavzel si najbol j v idno 
mesto. 

Reforma Petra, če izvzamemo nekatere vnanje napake, 
k o j i h n i možno izbegni t i p r i t ak i vel ikanski re formatorsk i 
delavnosti, pač n i p red videla nedobr ih za blago nove države 
posledic katere j e porodi la prav skoro. A k o b i b i l p r v i rusk i 
imperator mogel ime t i v svoj ih namerah te posledice, b i 
b i l gotovo mars ika j iz svojih... pot rebn ih i kor is tn ih reforem 
zvrš i l drugače i bo l j previdno. „ O k n o " , katero je Peter 



„ vsekal v E v r o p o " , moglo je mnogo k o r i s t i t i naši narodni 
samozavesti. K a j t i skozi nje mog l i smo v ide t i , ka j se dela 
zunaj naše koče, mog l i smo p r imer ja t i s tem, ka r j e naša 
lastnina, mog l i smo u t r j a t i se v tem, kar je naša prednost 
pred Evropo, pred zapadorn, mog l i smo uči t i se državne 
modros t i na n jen ih slučajnih napakah, g l o b o k i h zmotah. 

Pa, žali Bog, to „ o k n o " j e posluži lo za vsem drug im 
namenom: skoz nje zalezli so v nošo kočo noši sovražniki. 
T i so podpr l i iz-znotraj v ra ta na-stež i tako da l i svobodni 
dostop v Rusi jo vsemu, kar r,o svoj i b i tnos t i p re t i osnov-
nemu značaju ruskega naroda i ruske države. Na le te l i so k 
nam tu j i po jmi , ko j i so vzeli v plen naš um, a nas so spre-
obrn i l i v nezadedne i zavedne robe (hlapce) zapada, odtrgane 
od svo j ih lastn ih mnogosto le tn ih tal . 

Malone dve sto le t j i t ra ja lo j e to omaml jenje ruskega 
uma, i celo v isok i podjem (vzlet) narodne samozavednosti 
1812 . leta nas n i mogel op ros t i t i od njega. Pomote naše so 
tem bol j mogle rast i i šop i r i t i se, ker je Moskva, srce Ru-
sije, s svojimi narodnimi zaveti bila odrinita nazad. v 
temni ogel, a središče ruskega življenja bilo je preneseno 
na nova tla bez zavetov i celo bez zgodovine. N a ok ra j i n i 
Rusi je zakipelo j e novo, s tar i Rusi j i neznano živl jenje, ž iv-
l jenje svobodno od »predrazsodkov" ; gledajoč na to živl jenje 
maja la j e nakrat s svojo glavo mnogopomenl j i vo porfironosna 
vdova, kakor zove pesnik našo pozabljeno, prvoprestolno 
stolico. 

M i vemo, k čemu nas j e pr ivedlo to novo, ne rusko, ne 
moskovsko živl jenje Mi smo s strahom ostanovili se (usta-
vili se) na kraju prepada, smo razumeli, da nam dalje 
tli kam lezti, da moramo zopet vrniti se, da moramo pa 
le najti oni prvonačelni, urami pot, kateri je nas peljal 
bez zmot k velikosti, slavi i blagu Rusije, da moramo 
vrniti s k starim, zgodovinskim, izkušenim v teku stoletij 
tradicijam stare Moskve. 

I glejte, začela se j e nova doba v naši zgodovini , ka-
tero si dozvol jamo naimenovat i dobo petrograjsko-moskovsko. 
Središče državne delavnosti ostalo je na naši o k r a j i n i ; pa ta 
državna delavnost j e začela prešinjat i se uže ne z ide jami 
t u j im i , nam neznanimi, pač pa z ide jami sorodn imi nam, 
r u s k i m i : petrograjska Rusija je začela spreobračati se v 
Rusijo moskovsko. 

T a premena se j e uže tako opredeli la i j e tako segrela, 
da j e morala vtelesi t i se v vnanjo podobo, vsem razuml j ivo 
i jasno. I j av i l a se j e v carski mi lost i , katera j e osrečila 
Moskvo. Stara stolica, vstvarivša Rusijo, dvignila se je pa 
le iz reda prostih, oblastnih mest, v k njem je dremala več 
nego 200 let s slučajnimi, ne dolgimi oddihi. Stara Mo-
skva stavi se zopet na bolj vidno, bolj početno (Častno) 
i bolj priličnojej mesto, pod neposredno upravo svetlejšega 
brata samodržavnega carja. 

Glejte, zakaj j e srečavalo s tako radost jo svojega no-
vega generalgubernatorja vse prebivals tvo moskovsko, zakaj 
je pozdravl ja lo ga s tako radostjo : čutilo je v svojem ruskem 
srcu ves veliki zgodovinski pomen tega prazdničkega tre-

nutka. Zajedno pa čut i Moskva tud i vso težo svoje domo-
l jubne obvezanosti (dolžnosti), vso resnost odgovornosti , katero 
nanjo nalaga ta nova, carska mi lost . Ona mora bol j , nego 
kedaj ko l i , h ran i t i (varovat i ) čistoto svo j ih ve l ik ih zgodovin-
skih t rad ic i j , mora pomn i t i , da sedaj vzira (gleda) na njo 
vsa Rusija, katera pr ičakuje od nje sedaj, kakor j e pričako-
vala v proš l ih časih, p r imera v besedi i dejanju. Vs i stanovi 
mora jo sp lo t i t i se okolo svetlejšega namestnika carjevega, 
mora jo s p lošn imi s i lami delat i nad narodnim obnovl jenjem 
Moskve na p r id istega obnovl jenja Rusije, da bi sedanja 
petrograjsko-moskovska doba dala najbolj bogati sad naši 
očetnjavi i da bi bila dobri predvestnih prihodnjega, more 
biti da novega, čisto moskovskega perioda 

K o t „aud ia tur et altera pars" p r iobč i la j e po tem 
vprašanju svojo profession de fo i tud i petrograjska » H e j i / L i a " . 
M i razumemo radostn i ponos Moskve, p rav i »Hej i , . " , odkr i -
tosrčno zjedinjamo se ž njo, pa menimo, da so Moskovsk i 
nov inar j i po povodu tega radostnega dogodka vzeli nekol iko 
neistenit ih not. T i gospodje so pozabi l i , da Moskva ima 
dovol j vel iko veljavo kul turno-ekonomičnega svojstva, i natve-
zali so jej po l i t i čn i vp l iv , kakoršnega pa p r a v za prav n ima 
ni na betvico. N i več n i t i stare Moskve, n i t i stare moskovske 
države ; pač pa j e zavsem nova Moskva, Moskva sedanja z 
novo državo, sedanjo Rusi jo. Ž ivo narodno čuvstvo more 
ž ivet i samo v živ ih, sedanjih obrazih, i p r i p rav l j a t i j e k 
davn j i prošlost i zuači s t i ska t i in kva r i t i je . Narodna zavest 
Rusov onih časov bi la j e tako slaba, da je tuka j začela 
odstopat i od prvega nat iska zapadnega. Moskovska epoha ni 
bi la samostalna, ruska, pač pa je bi la prepolnjena, kakor 
sedanja petrograjska, s t u j i m i p r v i n a m i : gotsk imi , t a ta rsk im i 
i l i s tovsk imi . Narodn im nagonom v star i Moskv i pač niso da ja l i 
svobodnega razvoja ni v državnem, n i v zakonodajnem obziru. 
Moskva n i vstvar i la n ikake omike, pa vstvar i la j e nevedni 
v i š i stan, k o j i si prav nič n i mogel pomagat i p r o t i duhov-
nemu vp l i vu zapada. N e v davn j i prošlost i moramo iskat i 
si v i rov narodne samozavesti- Še le v poslednjih 50. le t ih 
»petrograjsko-moskovskega" perioda začeli so p r idob iva t i si 
vel javo narodn i nazo r i : odprav i l i so robstvo, telesno kazen, 
uvedl i se samoupravo i glavno porotno sodnijo. Še le v po-
slednj ih časih izvleka a l i izvlačuje se z mlado, rusko nauko 
ta prastar ina izpod mreže davne pozabljenosti, še le sedaj 
v razvoju svoje knj iževnost i , svoje nauke i svoje umetnost i 
rusko občinstvo p r idob iva si močni prot ivoves glede zapada, 
še le sedaj j e začelo oproščati se od duhovnega plena zapada. 

Sedanja Rusi ja je ve l ika i obilna v duhovni sferi, ona 
porašča od splošne človeške nauke i o m i k e ; da b i prosvet-
l i la narodno samozavest na taci l i obširnih i bogat ih t leh, 
to je pač preresna zadača, i da bi j o vspešno razvozlal i , pač 
po p i a v i c i nadejamo se pomoč i od sedanje Moskve" . 

Da bi ne bi lo n ikake zmote, pr idajemo od sebe to- le : 
»Nedel ja" spada k agmen noviss imum pokojnega » P o j o č a " , 
kar pa j e j ne zavira pr iobčevat i t a m pa sam prav jedrnate 
članke. T u d i naš posnetek n i zavsem puhel, dasi j e tenden-
ci ja njegova očividna i grda, takč oč iv idna i grda, da či-



ta te l j i „ S l o v . Sv . " brez vsak ih pojasni l urazumejo njegovo 
smer. Da se j e „ N e d . " v danem slučaju vrg la v opozici jo 
„Mosk . V e d . " , to se ve da nikogar ne iznenadi; k a j t i po-
dobno opozicijo t i r a ta l is t ič t u d i v drug ih , menj p r inc ip i ja ln ih 
vprašanj ih. Da pa oponuje s takimi frazami, kakoršna je 
med druzimi ta, da stara Moskva ni vstvarila svoje kul-

K tebi me vleče srce, 
Srce, oj srce prevroče, 

D a t i odkr i je željč, 
Davno že v n jem bivajoče. 

P 0 A M H -B. 
ITopo io a m p a i e H t , n e i a j r e j n . , v r p m t 

C t . meHToii Oft i iHOKii i cnacy ; 

I I CKOiiain, KaK0ro-T0 .iVMofi i i e i m. i i iHo i t 

H a l o r t He j i a r . i a .u i r . i i t r j i a a c j . 

J l j m e f t n poRT,itijx'r, n BCI IS -L NPEFTKOBT. M o n u i u 

OcTaiut.TL Ha p o g i n i t h . 

T a s t j io ; iHan n p e j e c T B , BI . fltBCTBeHHoii c j i . i t 

OcTajia KoxaHKa MOH. 

r . i a : n i ea C B ^ T a r t i ieoecHoi i 3sa. i i . io , 

O^eac^a BT> py6nnaxx ropitn,. 

I I noHcesrc. CHHHMI., icaKT, ciraoio CTaJhio, 

KpacaBiinu CTaHij l i e p e B i i r i , . 

KpacaBi iu ,a 3Ta — CTpai ia JI HI; p o j H a a , 

I I K% i i e f i Moa ut.CHi, i t .noooirB. 
1. i lopa, čas, doba ; yiptoMwti, žalostuo zamiš l jen i : Metra, 

san ja r i j a ; dyuia, misel ; upe.ičcrb, očarovalna l epo ta ; KOxauKa (malo-
rusk i ) l j u b i c a ; odeMcda-n.iarbe, ob leka ; euaetiii, s i v i ; (cuoov, p lav i ) 

Orodnik samost. ž. spola i n pr i logov t v r d i h na oii a l i OM, 
posle % ni, m,, ac — eii a l i eio : e t ji;o6poio jym,oio a l i CB joopoii 
j y n i o i i ; CB sopomeii Manieii a l i Hieio-iiameio. Mehk i sam. ima jo iio a l i 
L K , p r i l o g i eio al i e i i : c i cmmeio, e t KOCTLIO, n ieni io . 

^pjsBa, jedn ina s p j T t . Tako obrazujo množ ino : Spari,«, cn-
HOBBN, j p v a r . H , 3RTBR, KVHOBBH (KyinE>), MVSKBH, K-THHBH ( z a g v o z d a , k l i n ) , 
KONTA, CTJIBB , O66J,BH, .men,SI , n p j i B H , .IOCKVTBH ( c u n j e ) , KOJIOCIH 
(KOJIOCT>, k l a s ) ; KPIOHTA (jcpioin,, kavel j ) , KaMeHta (Kauent, rod. KaMHsi); 
c j i i a (cyKt, grča), Kopema, yrojiBH. Y slcv. imamo za nekatere iz 
teh množ. ob l ik sam. sr. spola : kamenje, p ro t je , klasje, ogl je . Bod. 
mn. bode ctiHOBeii, spvaeii, Myaceii; vsi d rug i — w b * : KonocteB-t, 
cyiteB'B. D r e ob l i k i imajo : 3yfoi v ust ih, 3yota grebena, p i l e ; CH-
HOBLJI jednega otca, CUHBI oieiecTBa; «yacBH zakonski možje, MVJKII 
n. pr. Myapue Myacn; JIHCTBH jyoa, no MCTM 6yiaarn (pap i r j a ) ; KopeHi.II 
zelenjad, Koprni .nepeBteBT,. 

3. IIopoio-iiHorsa, včas i ; BecH6», spom lad i ; 3HJI6X> po z i m i ; 
.liTOifi), OceHBfo; to j e orodnik časa, abl. tempor is. Brez predloga 
s to j i t u d i ablativus i n s t r . : HMKOK> y^apH2TB o i r t MCHH ; Hoacem: 
piacerB; da l j e : a JIOBO.TCHT. loooii, He na CB TOOOIO. Ab l . comparat. : 
OHO xo?;IITRB aypaKOMT>-KIIKB AypaK'L; Boert BOJIKOJTB, t u l i ko v o l k ; 
t u d i : OHT Ha3na'ien'B y,niTe.,ieM'B, imenovan je za nč i t e l j a ; OHI, i ipi i-
Kif^BiBaeTca Oo.ilhiium'1,, l i l i n i se, da j e bolan. 

X—KB. 

ture, take grdosti saniobicevanja pač nagledno svedočijo 
da i grško, i litovsko, i celo tatarsko vplivanje moskovske 
dobe prav za prav niso nič v spodobi s tem vlijanjcm pe-
trograjske epolie, kateremu »Nedel ja" služi tako pr idno. 
Temu j e najnovejše argnmentnm ad hominem sama »Nedel ja" 
g. Hajdeburova.. . Božidar Tvorcov. 

- • X 

A k o mož i la se boš, 
Dolgo ne zbiraj moža s i ; 

Pameten bodi tvo j mož, 
Biser poštenja ga k r a s i ! 

B o ž i d a r F l e g e r i č . 

A E H M H A. 
(Hapo^Ha) , 

H a n e t i t ciie 3B'k3Sim,a, 
l l pea t .ua 3Bfeji,a ioTcpna. 
J l /kuie Br;iA3,a, ocTepMii , 

Tano lefi upaBii, roBopu: 
» O B B F E J I . I M A ^ E H I I M I M A , 

l lpe , r i ; i ia 3Bfe^a srrepHH! 
KaKO TU eiicui ep'l;RI, T i rhunn,. 
KaKO T U o .TH IU ,em 3Mefl M e r j i i m , 

Ko na nP,t>Tnn,ax pocmi,a, 
Ko Ha p ' L ICHHU,ax co.Tanua ! 
O A A T / f t MOPEM 3 H e 6 a C H A T , 

B'1;M, KAM or.I xo rLTa T M ^FE: 
B K O B A A A 6 t i T A B N P C T E H SJ IAT. 

•IIOGHMUJ 6 U T A XT,k.Ta 3,aT, 

Jl,a 6U pa i c i i t T j i , e i i a . i MJ raa, 
Ko X O ^ N NOSHO K .Meirl; B Bac, 
^ a C B I V I T L I 6 u MV me 3,0110, 
Ko M'heAii,a H t Ha nef io" . 

^aMypcHiM. 

G A Z E L E . 

Bus, Bo lgar , Po l jak , Čeh, Srb, H rva t , Slovenec, 
N a r o d vsak od nekdaj za se že mučenec, 
K d o prebro j i l b i k r iv ice nam storjene ? 
K d o r t r p i kr iv ice, B o g u j e ljubljenec, 
B o g ne spi, vse v id i , kako je na zemlj i , 
Zasluženo bode poslal nam plač i lo 
B o g za dolgoletni, mučenišlci venec. 

B. Flegerič. 

Slovanski deklici. 
Delaj nedolžnosti čast, 

Čista k o t sapa planinska. 
M u č i le jedna te strast, 

T o j e l jubav domovinska. 



-F 'PAHII ,T> L E B C T H K T . 

M a p T H H i> K e p n a H i . 

Hapo^Huii pa3Cjažt. 

V . 
HacTaao BpejLi noe^ i raKa ct Eepji;aycoMt; 3TO 6 nr.ro 

B t sem. CB. repaciota. KepnaHt B3tfjit CBOH JIIIIIOBHH 

TOJDsaiT. ir Tonopt, cfctt Ha CBOK) 3HajfeHHTyK) K()6r,R.TKV N 

BBitaa.iT, Ha JJTT,, r ^ i npoiicxofliiini noe^iiiiKH ct w,T,O-

BinueMt. Orfainmo KapTHHy npe^CTaB.rajT, ibt, ceoji MapTHHt 

Kepnant : KOoBura e r o 6i>i.ia Kpome<ina,T. T aKt HTO ,T,JIIIHHHH 

H o r n Bca^HHKa Taiu,njinct no aeM. i t . H a rojoirt y K e p n a H a 

6ujra CTapas m.ifrna ct HinpoKnra IIO.THMII, a ofltrt o in, 

6U.N , B'F, TV.IVUI, H3t flojranmež OBTOKU. HO OHT, HHKoro 

He OTtcHajica; flajse n,ecapi, ct y;i,oB0.Ti.CTBi0MT> cavmajit 

e r o Myspy io pisni . . 

Eep,n;ayct, vBi i^tmini TaKoro nortumaro BcaaHnKa, 

CBoero npoTnBHHKa, 3axoxoTa:it BO Bce rop.ro. 

— BTO-TO BauiT. K e p n a n t , CKa3a. i t OHT, Ha^j teHHo, 

e r o BIJ BHHHeaJii i E o r t ai iaeTL u s t KaKon rna. ieKoi i c r p a n u ! 

JIy i iHie-(>H T H , o p a T e n j . , o c i a . i c a ;;oMa, Ha n e w i s , HTOOBI 

ne o r o p i a T b CBoeii MaTyniKH, ec . in oHa ucima, IIJIH »;eHH, 

ec .n i B o r i H a ^ f u n i . i t Te6a eio. ITpoBaai rBa i i JKIIBO OTDO&A, 

noKa c e p i n e aioe HMOCTHBO ; Kor,n;a OHO y MeHa paa ro -

p i i T c a , T a s t reof, He coOparb rpf.urH/.ixT> CBOnx t KOČTOMPKT., 

K a K t Banieaiy n ;ecapeBi i i i y , a a n COTH'1; , n p y r n x t . 

KepnaHt Ha STO CHOKOHHO OTBF,TIUIT: — Ee.iii TBI 

Bory em,e He noKaa;icji, n o T o p o n n c i , : a Bij],!, ^ojiro ;i;;i,aTi> 

He Haarfcpent, cirfcmv JOMOH Ha uenr.; TBOII cjiOBa iiarita.ui 

Ha Meit/f CTpauiHyio T0CKy no sroeir š a r i it irevrc/;; HO He 

nchAy, »ona y Te6a r0. I0BA Ha njie*raxt. T U na nera, no-

acaJiyilcTa, HE cepjjncL: A nciio.iufiH) Bifti. TO.TBKO BOJIIO 

Moero n,ecapa, He 3Ha.it a HII npo Te6a, HII npo TBoe 6o-

raTijpcTBO, HH npo TBOII KpoBaBLia IIOT'iixn. Ilostfeacaii-se 

iio6.IHM;e, NOBIRSAEMCA; HiiKor^a T H JI HI; pyKii ne IIO/I/IBU.TT. 

N Eort SACTT Bnpe^t n o ^ a B a r b HE 6y%EML ; HO ROBOPATT, 

M T o B o r y HE .11060, ec.IN KTO CO aaočof i B T cep;i,n,'t m u n e - m i 

Ha e r o CTpaunioe cyf tn jn im;e. 

B e j i i r e a u t HIICKO.TLKO y3,HBHJICH TaKOii p t . T i i , TOTHact 

HO R T , t t xa : i t ict. K e p n a n y h n p o T H i i y . i t eniy CBOKI rpoiia,T,Hyio 

p y K y : K e p n a H t r a m , c raenYJN, ee, HTO y Eep,i i ;ayca cpa-3y 

C B t Ho rT i i i i o i e p i r L n i . 

E e p ; i , a y c t B a c K p i m t a t 3y6aMii, HO HII caoBa He upo -

MO.IBIIJTB. ,9TOT'L-TO 3O.IT, H c i i . i e H t , n o ^ v u a j i t OHT. n p o 

IlepeBOST. CT. CiioBCHCKaro M. XoCTHHKa. 

c e 6 a ; 3a TO — MyaciiKT> nyac i iK0Mt , opvacia n e o o c t o ipo; i ,aci> 

HE B i i f t a j i t " . 

BIH6KO OHII NOBCPHYJII CBOHXT. KOHet N i i 3^a ; IN pa3-

6 fcKa. inc i . rT,pyi"i. n a a p y r a . E e p j i , a y c t BBICOKO IIO^HB.TT. CBOII 

5ioTT., wo6hi OJTIIIMT, B3MaxoMt 0 T p y 6 i i T t j K e p n a H a r0.T0i iy ; 

HO TOTT. Cl.ICTpO NO^CTABIIJT CBOH -TIINOBHH TO.TKaHT., I I 

IIENT R.iy6oi;o aacL-TT BT, HGJIT. ; NPEAI^e LI1;MT. Be.ntKaHT, 

yc i r t . I T , Bi>IrT,epHyTi> e r o , K e p n a i n . c n p t i r H y i i T . e t KOH;I, pBa-

HVJi t Be.niKaiia c t c t R J i a N n o j o s n a t n a 3eMjiio, TCIHO 

perte i iKa YK;ia;i,WBaiOTT.. H p n n e p e B t K0.if.K0.ci> Eep j i ,aycoBy 

meio, OHT, CTa.it env r o B o p i i T t : — H y , T e i i e p t MOJDICB 

n o c K o p i e n Kanca B t CBOi ix t r p t a a x t , ucriOBf,,T,i.iBaTi.ca 

TE6L; y a ; t He n p i i ^ e T c a : MHT HeKor^A BOSIITBCH c t TO6OIO, 

cn r Imiy soMof i m n e v t ; ;K/i,y He Roat^yCL o n i m , y c j m n i a T b 

3B0Ht K0.T0K0.ia B t pO^HOMt Ce.lf.. 

C K a 3 a B t 3T0, OH t BBtfJIT. IIOTHXOIILKy TOIIOpT, I I O T p f -

6 i i . i t j BejureaHa r 0 j 0 B y . H t M U i J , H3,i,a;m a i O T p t i i i u i e Ha 

n o e ^ i r a o K t , Tenepb Bcf , noji,6'fcKa.TH; n o a t f e a a t u caai n,ecapi> 

n n p u B c e M t i i apo ;vb O6HH.TB IIOSTFTIITE.TH. H a p o 3 , t - x e p a -

,T,OCTHO K p m a J i t : » K e p i i a n t H a m t cuac i r re .T i . ! C.iap.a K e p -

n a n a n e p e ; K i i B e r t B i H y ! Y p a ! " 

V I . 

Y K e p n a H a Ha s v i u t a a i r k r a CO.TOBBII. O H t no,i,NPM-

r i i B a . i t Ha CBoefi Ko6i>i;iKf., TOHHO n a CBaji,B6Y t x a j i t . OHO 

H NOIMTHO ; BRL;;I,F, KOJIII KTO yata y6tert, TaKt N TO Btniaeit 

e r o Ha casios i t BII^HOIIT. KYCTy. 

K o r r i , a coopa.n icB B t uecapcK i f t j ,Bopen , t Bet, khh3k , t 

I I HOJIKOBO^NJI, BM');CT'1; c t K e p n a n o i a t , N,ecapi> c a m t 3a ro -

B o p i u i t T a K t : — T e n e p L , K e p n a n t , B H 6 n p a f i c e o f , HTO 

xo ' ie iu i , . ' I TO I IH T H HII iioHce.ra.IT>, Bce Tefl'1; ^ a m t . T H c n a c t 

NAPCTBO Jioe H CTOJJIHV O T t B e j i i i a i i i u a r o TIT^CTBIA. H t T t 

y s iena Hiraero TaKoro, ne ro -T IN a HH ,T,II.TI> Te6'B, ec j i u HO-

aceaaeiHL. rT,axe SOMI. HOIO a T e 6 f n p e j p a r a i o B t IKEHH, 

E,T,NII('TBENHYRO J^OHL, e c j m T H XOJIOCTOH, 

— H fiHJit aceHaTt , a Tenept B;iOBen,T., OOTŠTHJTB 

K e p i i a e t : — aceHa v«ep . i a , ^py ro i i - ace n ue n c K a . i t . H e 

3Haro c a M t , K a K t MHI; oBiTL. HTO6H I I Mir l i 6M;IO xopou io , 

,a;a E o r y n j i , o6pHMt jnoj i ,HMt }TO;I;HO. ^OHKV Baniy a Bi i rT,a: i t . 

EC.TII OHa T a K t - » e y j iHa , K a K t Kpac i iBa, TO r,T,t Moeu no -



K O K H O H 6a6'FE P A B H H T B C A CT, Hett! K O H C M I I O , O H A iipiiBKiKiia 

K'L xopouiefi acii3Hii, I I O T O M J I T o i m . ooraTaro I O M ; HO 

B'J;/U> H V i i a c t , B I X O . I M 4 , s e O ^ H H H I I I U , i e ; IR y HUCT, 

Kpyr.mii r o ^ i Tro-im6y,T,i> CBHHoe iiiiimrn, irj. ropiUKifi. H e 

3HaH) yac£, npaBO, i;ai;rB 6HTI>. CjiyuiafiTe: HOCIMH RA CF, 

i i oKo i lH imef i — UAPCTBO et ne6ecHoe — B i m o r p a ^ ^ BT, 

Tpiecrt, BL Kop3imaxB, Ha cnimt. O a H a a ^ H , Ha oSpaTHOMi 

nyTH, B f l p y r E sena BOSLSIH, N pacxBopafica. Tart MICI; 

OM.JO ;iocarT,HO, MTO CTpaxi. .T) 'tiLre-6r.r y sieua B I . ii,epKBH 

cpaay noo6o{)Ra.ntcL HOMOHII BT> TO canoe Bpeira, Kain, 

CBI; liKy CTaB.uo! H o ^"LiaTi) He<iero: nojioacn.IT. a aceHy BT. 

Kop3iiHKy 11 BSBamun, Ha ii.idHH. BTO-OLI eiue niiiero, HO-

T O M V ' I T O 6 a 6 a 6 U . r a K A K I J V T B I O H K A TpiraarT,n,aTH J I T R L , 

^apoMT, h TO eii v s e aa TJ)irpi,ii,aTi, i iepeBa.rn.io, Kor,T,a a ee 

opa.;n>; TH®e,ia HODTOMV He 6 u . I A ; HO HeiipiaTHO TO, I T O 

K y s a H 11 np i i r , \ y , Bes j i / t c i i p a i m i B a i o T i , KaKofi-MOJrB 3TO y 

T e o a T O B A P I BT> K o p a m r f ; ! rI,a, H O C H T B (5a6y H A H : ieiax ' J> 110 

nfciosiv eirliTv — T o s a p t H e a x T H i c a K o f ! H y , a i j i n c t 

T e n e p t x i T 0 - H i i 6 y ^ t no^ortnoe , T O e c T t , c t B a u i e i i j o n e p t i o 

11 MHOJO ? O r c i o ^ a 3 ,0 Xo.T5ia N Y T I ) T H H E T C A K A N T Tyjtan'r> 

f>e-n> B T > T p a . K o p a n i u CT. COOOIO n t . r i , , a H A :iouiari,Krh jiuiui, 

O J H O crf;;i,.TO. I I neMeny-6i,i v ^ t B J H T b c a , ec.TH-6i>r Bani,a 3 , O H K a 

a o p o r o i i sa,6osim; a x a K i e J I S K I I U I I I H e I R P I I B H K J H CL I I H T I I 

^lacoRT) y i p a 11 ,3,0 BOCBMI I B e n e p a .n,iii;a-ij,OKa, M I I K A - n o K a " 

H a K O H ' k E c j m , 3iia ,iuTi J , B c e x0p0iiieHi>K0 i ioo6^yMaTi>, FLA 

pa3cyrT,HTI>, TO j i y i i i i e Bcero 6 y a e T t , e c j m n,ecapeBHa ocTa-

H e T c a n , e c a p e B H o i , a H B,t,omi,o.TF>, X O T H , n o ; t y n i t r o B o p a , 

3 T 0 T T . CaHT. MHk jI (i OCOČeHIIO I ipaBIITCH. H o KO.TH VST, Ta-

K O B A B O . I H E O J K B H , M H ^ PA3CYAC;I ;ATB H E n ] )nxo ,T ,u ra i . 

n 0 A ~b 0 K H 0 M " b . * ) 

(H3 Ji033iii <t>p. llpeiirepHa). 

Mtcnjft numen-b, 
Ci. Cauiini cjiHineH-t 
J l imit iiacoBt ycTa.iMii .IBOH-L. 
E L I . H I ' IJACAU 

CepAny H j a j p j , 
H i i a i ct muh nponajTB MOH coat. 

T H BHHOBJia, 
OrpaeTB jnoSoBHa .' 
Jll.Biiua atecTOKaa, 
T BI TepsaeuiL, 

3aB.ieKaemi, 

Ha TBoii e}-;!,-!, asiuca a ! 

FLO MORILHI 

06pa3'L unijbiii 
TBOH npetfjTiera npe^o MHOH. 
llo^HeBO.lBIIO 
Cepau ;e OO.IBHO 

B i K L TOCKyeri sa Toooii. 

* ) Zaradi nekih, dasi ma jhn ih t iskovn ih napak se j e ta pesem 
z nova ponatisni la. Pr is tav l jamo ob te j p r i l i k i , da dosedanj im in 
nada l jn im prevodom Prešernovih pesmi j , k i j i h pr iobčimo v „Slov. 
Svetu1 ', j e avtor g. .1. Jl icnoBeirt. Transkr ipc i je slovenskih tekstov 
na c i r i l ico izvršuje pa doslej izk l jučno g. JlanvpCKiH. 

Op. ur. 

B t i i r ^ t HijtHoacfco 
3,0 oicouiKa! 
B i i ^nn . Ha«, .imrnt 3Bi3So*rea. 
noKaasHCa, 
Il3taCHIIC9, 
JIiooHiut mu H ' IN> menit. 

J a k aio6oBHHii 
3HaK'f> yc.ioBHLiii, 
KOJIL 6 o i i u i i c a r o B o p i n t ! 

Tl,ein> noftxo^,nri>, 
He BUX03,nrb 
M N I oHa 3 a p e i CB4THTI.. 

BT> ^oa-t B3rJHHHTe, 
M H I I CKaa;nie, 

3B43,h,IJ:, npaB^ ,a - .m , n o CHHT-B ? 

A j t > BHHMaeTl,, 

HcKymaeTt, 
3a conejmirea r o p i n t ? 

ClIHHtb-M esajKO, 
B'i> npoKi>, Kocarea! 
K O M HCKYCI,, n e p o n m v . 

Ho noryi5mtiL, 

KCILH JHOFIHUIB 

T BI j i , p y r a r o , atii3Hb MOIO, 



Ogled po slovanskem svetu. 
n) Slovenske dežele. 

Našim čitateljem. K e r je odšel naš g. urednik za 
nekoliko časa na potovanje, prevzel je odgovorno uredništvo 
g. M i ko ta . Oni naročnik i , ko j i so spremeni l i bival išče al i 
stan, naj nam blagovole j a v i t i to pravodobno, da ne bode 
zmešnjave v ekspedici j i . 

Volitev deželnega poslanca na mesto pok. Dr . Po-
k lukar ja razpisana je na 10. septembra. K l e r i k a l c i so objavi l i 
takoj svojega kandidata v osobi g. J . Mesarja, župnika na 
Gorenjskem. Ag i tu je se uže prav pr idno pro t i g. G . Pi rcu, 
ka ter i j e objav i l svojo kandidaturo v svoj ih „ N o v i c a h " . 
K a k o r je bi lo razvidet i iz p rv ih p ro t : ag i tac i j , b i l se bode i 
tu boj na znan način — z osebnostmi. 

Veliki zbor družbe sv. Cirila in Metoda b i l j e v 
K a m n i k u 23. ju l i j a . Iz L jubl jane p r ipe l ja l i so se gost i s 
posebnim v l a k o m t ja, k jer so j i h meščani presrčno spri jel i . 
V prošlem letu je družba lepo napredovala, kar nas tem 
bol j veseli, ker j e od jedne strani „Scbu lvere in" v zadnjem letu 
nazadoval, od druge pa, ker se je pokojna „ P r o Pa t r i a " 
zopet oživela i n razšir i la posebno zadnje dni pod imenom 
„ L e g a nazionale". N o v i udi, podporn ik i in dobro tn ik i se 
naši prekor is tn i družbi vedno bol j množe. Podružnic ima 98, 
udov pa še črez 8 0 0 0 , izmed ko j ih j e bi lo lepo število za-
stopanih p r i ve l ikem zboru, ka j t i skupnega kos i la se j e ude-
ležilo okolo 1 5 0 oseb. Izmed podružnic bi lo j e zastopanih 
59. Od tuka j b i l je č. g. Poč iva ln ik i n g. d r . Janežič iz 
Pul ja . Ta jn ikovo poroči lo omenja posebno pohvalno narodne 
gospodične in gospe, katere v vedno večem števi lu stopajo 
v boj za narodno stvar. 

Abiturijentska veselica vrši la se je 2., 3. i 4. t . m. 
v L jub l j an i . V nedeljo 2. t . m. b i l j e slavnostni sprejem na 
postaj i , v ponedeljek slavnostna seja, banket i n zvečer veselica 
v c i ta ln iškem v r tu v kor is t društva „ S v . C i r i la i Me tod i j a " . 
Splošno pozornost vzbudi l i so h rva tsk i ab i tur i jent i iz Zagreba. 
Kar lovca : E ieke se svojo opravo i tamburašk im zborom, 
kakor i v govorništvu, posebno g. Kadič . P r i slavnostni seji 
in p r i banketu izraževalo se je razne lepe mis l i o skupnosti 
H r v a t o v i Slovencev, o slogi i jednakej zadači i n zat iranost i 
vseh Slovanov, o slovenskih in hrva tsk ih razmerah, o zdru-
ženej Slovenij i , H rva tske j i td . Nap iva lo se j e razuim pr isot-
n i m vel jakom, kakor g. dr . Fer jančiču, p ro f . Marnu i d r . ; 
kakor tud i odsotnim n. pr . pokrov i te l ju veselice dr. I . Tav-
čarju, is tersk im poslancem slovanskim, Nabergo ju i td. Brzo-
javno poslalo se j e izraz udanosti, poštovanja in hvaležnosti 
g . dr . I v . Tavčar ju i m . g. v lad ik i I . I . Strossmajer ju. — 
P r i veselici j e bi lo občinstva vse natlačeno. Burno se j e 
odobravalo vse točke programa, posebno pa zbor tamburašev 
hrva tsk ih . 

V torek b i l j e odhod na Bled, k j e r je b i l komers. — 
Pr iso tn ih bi lo je okolo 90 abi tur i jentov. V idelo se je zastop-

n ikov iz vseh slov. g imnazi j , le iz goriške ni bilo nikoga. Opa. 
žilo se j e pa vendar-le lep napredek od lani v vsakem ob-
ziru. Da l Bog, da b i sloga in druge lepe besede, izražene na 
shodu ne ostale prazna fraza, temveč da b i m lad i gospodje 
i po tem ravnal i se! 

Slovenščina v cerkvah vzbuja vedno večo nejevoljo 
med slovenskim občinstvom v T r s t u in okol ic i . Dob i l i smo 
zopet dva dopisa, ko j ih pa ne smemo pr iobč i t i , da ne p r i -
demo z drž. pravdn ikom navskr iž , ka j t i pretenje v teh do-
pis ih moglo b i se smat ra t i hujskanjem. A si. škof i jskemu 
ord inar i ja tu k l i knemo : „v ideant consules"! Stvar, kakor se 
sliši, more postat i še j a k o resna. 

„Divide et impera"! j e geslo, po ko jem se ravnajo 
naši nasprotnik i uže več nego tisoč let. Vsak dan ponavl ja 
se t o ! Baz t rga l i so nas cel 6 v A v s t r i j i po l i t ično, jez ikovno 
in versko. N i t i posameznih narodičev naših niso pust i l i skupaj. 
Slovence razdel i l i so Nemcem in I ta l i janom v sužnost na 6 
delov, Srbo-Hrvate jednako, Slovake (Slovence) dal i na mi los t 
in nemi lost Mad ja rom, Buse Po l j akom in Madjarom, Cehe 
na Moravskem in v Si lez i j i Nemcem. N o naj b i to uže bi lo! 
A dasi so nas tako razdejal i po l i t ično in oddal i k r u t i m na-
sprotn ikom, nam n i t i m is l i t i , n i t i govor i t i ne puste skupno, 
jednako. A k o b i nam bran i l i občevanje s Slovani izven Av -
stri je, — nu, to b i še bi lo ko l i ko r - t o l i ko umevno. Toda ne-
umevno j e , da ne dopuščajo n i t i v Avs t r i j i , izrazi t i Slovanom 
prepričanje in čuvstvo, da so brat i , zvesti svojej narodnosti, 
a zvesti t ud i državi in v ladar ju, za katera so zvesto i n hra-
b ro pre l iva l i k r i . Dokaz o zadnjem daje med d r u g i m tud i 
poslednj i pohod Slovencev in H r v a t o v razstave v P rag i 5. 
t. m . Ofic ja ln i sprejem na kolodvoru b i l j e redarstveno za-
branjen, k a j t i od tega dne dalje j e prepovedano vsako do-
čakovanje gostov na državnem kolodvoru. Toda ta prepoved 
n i zaprečila občinstvu, da ne b i pr ičakalo došle goste po 
vseh ul icah od ko lodvora dalje in pozdravl jalo j i h najpresrč-
neje. Občinstvo pevalo j e skozi hibernsko ulico, „ H e j Slo-
vane", a potem se j e ustavi lo pred ov inkom k „P lave j 
zvezdi" , k je r j e j e pa redarstvo nazaj pot isni lo. K e r je poslej 
pr iš lo k mestnej besedi i n začelo zopet pevati narodne pesmi, 
se je redarstvo umešalo i n baje mnoge zaprlo,.. 

Pod naslovom ,,Kdo seje prepir?11 vnela se je huda 
po lemika med „Slovencem" in »Slovenskim N a r o d o m " , v 
ko jo se j e vplelo i naš l ist . K e r p r i p i r n i še dokončan in 
nam za to števi lko nedostaje prostora, odgovor imo v bo-
dočej š tev i lk i . 

b) Osta l i s lovanski svet. 

Dr. Edvard Gregr poročal j e dne 3. t . m . svo j im 
vol i lcem v Novem Strašeči o svojem m mladočeske stranke 
delovanj i v državnem zboru. D r . Gregr j e svo j im vo l i l cem 
razvi l načela, kater ih se drže Mladočehi v svojem po l i t i čnem 



delovanji. Kekel je, da si je češki narod na razne načine 
skušal p r i b a v i t i si svoja p r a v a ; s prva z dolgoletno pasivno 
opozici jo, k i pa n i imela nikakega vspeha, ker narod ni b i l 
še dobro organizovan in na tako po l i t i ko nepripravl jen. Pa-
sivna opozici ja Cehov omejevala se j e le na to, da so češki 
poslanci ostali doma ter popust i l i svo j im nasprotn ikom vse 
pol i t ično delovanje. Pasivna opozici ja končala j e vr lo žalostno 
s tem, da so češki poslanci zopet vs top i l i v državni zbor i n 
sicer kot vladna stranka. Staročeška stranka zastopala j e 
12 let češki narod v državnem zboru ; b i la je p r o t i v lad i 
silno popust l j iva ter se j e zadovoljevala z drobt in icami, ka-
tere j e izprosi la i n izmoledovala od vlade. Staročeška stranka 
odrekla se je pol i t ičnemu programu češkega naroda, kateremu 
j e konečuo prinesla iz Duna ja mesto samouprave in držav-
nega prava-punktaci je. Ceski narod j e spoznal nevarnost, ka-
tera mu pre t i od staročeske pol i t ike, p r i zadnj ih vo l i tvah 
vrgel je to stranko z njenega dosedanjega stališča ter poslal 
Mladočehe v državni zbor. Ta stranka stopi la j e v smislu 
narodne vo l je v načelno opozici jo p ro t i v ladi . Z drob t in icami 
se češki nurod ne zadovoljuje, s tem m u n i pomagano, on 
hoče samoupravo, državno pravo. Mladočeska stranka se za 
to bor i z vso odločnostjo. Oč i ta se Mladočehom, da niso 
spoln i l i svojih obl jub, no to j e kar naravno.-t smešno, kaj 
tacega se ne da v dveh mesecih doseči, in to t e m manj, 
ker morajo on i poprav l ja t i , kar so Staročehi zakr iv i l i . T o 
se da doseči še le v le t ih morda celo samo v k r i t i čn ih 
časih, ko bode eksistenca te države zavisna od češkega na-
roda, saj j e znano, da Avs t r i j a samo v st iskah dovoljuje 
svo j im narodom pravice v dokaz temu so Mad jar i . Sedaj 
treba narod organ izovat i , da bode jednotno postopal na 
Ceskem, Moravskem in na Slezkem, ter da se enodušno po-
tegne za svoja prava, ko pr ide p rav i čas. Oči ta se Mlado-
čehom, da premalo ostro postopajo v državnem zboru, da 
bi lahko odločnejše govor i l i . To j e bi la s p r v a n j i h tak t i ka , 
hote l i so najprej spoznati nasprotnike i n način nj ihovega 
bojevanja, sedaj ko j e že poznajo postopal i bodo še odloč-
nejše. Do sedaj so še sami v opozici j i , a to j i h ne plaši, 
nadejajo se, da dobijo v Jugoslovanih zaveznike. O t rpn i opo-
zic i j i rekel j e G r e g r : N e govor imo o njej. nego delajmo, 
organizu jmo narod, da bode ako treba na vse pr ipravl jen. 
Govor b i l j e z vel iko pohvalo sprejet ter dr. Gregru in 
celej mladočeskej s t rank i enoglasno izrečena zaupnica. 

Deželna razstava v Zagrebu bode slovesno odpr ta 
15. t . m. T a gospadarska in gozdarska razstava bode vel ike 
važnosti za Hrva tsko . Rodol jub i h rva tsk i s tor i l i so vse mo-
goče, da se n j i h podjet je vr lo obnese. Za časa razstave bodo 
se vršile razne slavnosti v Zagrebu. Med na jzan imive jš imi bode 
shod in koncert vseh pevskih društev h rva tsk ih ; nadalje bode 
sokolska slavnost i t d . Za časa razstave bodo še posebne 
razstave v razstavi, kakor n. p r . : razstava goved, ovac i td. 
Iz slovenskih krajev pojde poseben v lak 6. septembra v Za-
greb, istotako iz Češkega. 

Češka razstava v Pragi poseščuje se izvanredno 
dobro. Uže 26. ju l i j a , torej pred nego v l o tednih razstavne 

dobe, dosegla je m i l i j on posetnikov. Tako sijajen vspeh je 
najbol jš i odgovor slovanskim klevetnikom, k i so delali na vse 
možne načine p r o t i razstavi. Števi lke nam kažejo, da nad-
kr i l j u je ta razstava celč ono na Duna j i in v Pešt i , k a j t i na 
razstavi v Prag i preseglo j e število dnevnih posetnikov 82 . 
tisoč, doč im je bilo na Duna j i največe število 75 .000 , v 
Pešt i pa le 38 .000 . Za razstavo v Peš t i so deloval i z vso 
silo vsi v ladni in nevladni s t ro j i , doč im j e pro t i pražk i vse, 
celo v najviše kroge hote sprav i t i vest o teh grozn ih „pan-
slavist ičnih demonstrac i jah" . Da bode Nemce popolnoma 
slovanski značaj te razstave, da j i m n i všeč, da j o pohajajo 
Slovani iz vseh slovanskih kra jev, in da j i h sprejemajo Cehi 
tako gostol jubno in oduševljeno, — j e popolnoma umevno, 
zato se n ikdo ne zmeni za n j ih sumničenje in ščuvanje razven 
Staročehov. T i le j e l i so iz strahu pred nemšk im i in pol jsk i -
m i ž idovsk imi časniki opomin ja t i svoje domorodce, da naj 
opuščajo p r i vseh slavnostih po l i t i ko in naglaševanje slovanske 
solidarnosti, A » N a r o d n y L i s t y " j i m dobro odgovar ja jo na 
to, pišoč, da bi b i l to podel servi l izem, do kojega se pa 
češki narod n ikdar ne poniža. Hote lo se j e in hoče se še 
sedaj vzeti češki razstavi slovanski značaj, a to se slovano-
žrcem n ikakor ne posreči. 

Navdušen sprejem cesarja na Reki od Hrvatov 
vzbudi l j e nevoljo nasprotn ikov, k o j i b i radi dokazali, da 
Reka n i slovanska. Razpoši l ja l i so, med temi celo mestna po-
l ic i ja, navlašč neresnična poroč i la v Budimpešto, na pod lag i 
ka te r i h j e s tav i l posl. U g r o n interpelaci jo, v katerej j e žal i l 
osobno t ud i s totn ika Uzelca. Uzelac ga je pozval rad i tega 
na dvoboj, a »pogumni " Ug ron se je zaletel v zavetišče k 
parlamentskej kom is i j i Posl . Beothv interpeloval je radi tega 
miuisterskega predsednika gr. Szaparvja in zopet žal i l s per-
t i dn im i besedami vsakega pošteno mislečega človeka, rekši 
med d r u g i m : » Ime Jelačič vzbuja v prs ih vsakega Madjara 
žalostne spomine. T o j e b i l č lovek, k i j e državi in d inast i j i 
več škodi l , nego kdo rko l i d rug i . Ta človek užgal j e zubel j 
domačega boja, zato ga j e k ra l j Ferdinand V . kva l i f i kova l 
veleizdajnikom. — Zd i se m i , da se hoče to ime ož iv i t i in 
st isni t i se med narod in vojsko, ker se ne more več med 
krono i n na rod" . — K tem besedam pač ni potreba ko-
mentar ja, da se razvidi , ka j vse premore mad ja rsk i šovinizem 
in v kak ih časih ž iv imo. Pog le jmo rajše, kak »veleizdajnik" 
je b i l ban Jelačič P rog ram njegovega delovanja j e govor, 
katerega j e govor i l leta 1 8 4 8 v Zagrebu. »Bračo" , rekel 
j e med drug im, »nepomična vjernost prema kra l ju našemu 
kr iepost je, ko ja od vieka narodu našemu prirodjena kr ie-
post v jernost i ove i nas oduševljuje — pr ida jmo, bračo, 
krasnoj poslovici sadašnjeg vieka „sloboda, jednakost i bra-
tinstvo11 z latom pisane i u srce ukorienjene r ieč i »vjernost 
v ladaru našemu" ! — Što se pa tiče sumnjičenja panslavist ič-
k ih naših teženja, hočemo oči to izpov jed i t i . da se sva sim-
pa t i j a i l jubav p ram suplemenikom našim s lav jansk im proteže 
jed ino na narode, nipošto pako na vlade nj ihove, jerbo u 
sveobčoj uzajemnoj l jubavi nalazimo najjače jamstvo narodnog 
ž ivota našega". 



Srbski kralj Aleksander I. b iva sedaj v Pet rogradu 
ko t gost ruskega carja. K a k o r h i t r o j e prestopi l rusko mejo, 
b i l j e gost ruskega cai ja in k o t tak sprejet povsod s kra-
l jevsk imi častmi. V K i jevu , Moskv i i n Pet rogradu b i l je 
oduševljeno sprejet i od oblasti, i od občinstva, kakor Fran-
cozi, ka j t i kakor teh, važno j e i potovanje mladega srbskega 
kral ja. »Radost navdaja nam dušo", piše „ N o v . V r a n j a " , 
„ d a se j e vrnula Srb i ja v tem t renutku k svojemu staremu 
pr i ja te l ju in zašči tniku. Čem trdneje bodo držal i regent i 
rusko zastavo, tem manjša bode nevarnost, da nadomesti 
odtreseni avst r i jsk i j a rem še hujše zatiranje, t em bliže je 
zlata doba za Slovane". V jednakem smislu pišejo i srbski 
l i s t i : »Naš k ra l j ide najprej pred onega car ja-pr i ja te l ja, ka-
terega p redn ik i so mnogo pomog l i naši domov in i , k onemu 
narodu ko jega h rabr i s inovi so pre l i va l i za nas kr i , v ono 
ogromno cesarstvo, katero se k r iža z on im kr ižem, kakor 
m i , katero l jub i nas in katero l j u b i m o mi . . . V ide t i hoče 
znamenitost i K i j eva in stolne Moskve ter ve l ič i je carske sto-
l i ob N e v i i n objet i se tam srčno i n zaupno s svoj im k rs t -
n i m očetom, — on im carjem, k o j i n ikdar ne pre lomi svoje 
besede in zlorabi svoje moči . Za potovanje v Rusi jo govor i : 
srce, razum, k r i in vera. Srbski k ra l j ne more b i t i drugi , 
nego samo pr i ja te l j Rus i je " . 

SlovansKa solidarnost, katera se vedno naglaša, ko 
se snideta dva slovanska brata, dela neslovanskim časnikar-
j e m vel iko preglavico. Neprestano pišejo, a verujejo gotovo 
ne, da je ta solidarnost A v s t r i j i nevarna. Neprestano straši jo 
z izmiš l jen im panslavizmom, katerega v id i jo v svojej domi-
š l i j i povsod, a ne pomis l i jo , da tak panslavizem, kakoršnega 
oni opisujejo, j e v Slovanih nemogoč. T a panslavizem, ta 
solidarnost j e le duševna, le ku l turna solidarnost, katere nam 
nasprotn ik i n ikdar ne izrujejo iz src. K a j t i da so Rusi, Čehi, 
Srbi, Slovenci, H r v a t i — Slovani, to je neovrg l j iv fak tum. 
N e b i l i b i pač l judje, ako b i ne ču t i l i tega bratstva, to je -
dino vez, ko ja nas združuje. V tej ku l t u rn i in duševni vezi 
hočemo dobivat i otpor, obrambo pro t i ku l tu r i , ko ja hoče našo 
izpodr in i t i i n un ič i t i . V te j moralnej zvezi hočemo dobi t i pomoč 
v razvi tek vsake posamezne slovanske narodnosti. N o ta vez n i 
n ikakor prot idržavna, ke r n i pol i t ična, marveč duševna, ko j o 
ima jo i Nemc i i I ta l i jan i . T a vez j e le narodnost in jezik, 
jez ik i v kni iževnosti , i v cerkvi — slovanska l i tu rg i ja . P o -
slednja j e svetinja našega naroda, katero so papeži potr jeval i , 
škofi zagovar ja l i in š i r i l i , ugledni duhovn ik i so b i l i i n so njeni 
apostoli . Ona j e pr iv i leg i j našega naroda, za ka te r i nas na-
sprotn ik i lehko zavidajo. Toda k rog i , ka ter i ima jo nalogo, 
razš i r ja t i ku l t u rn i i n duševni razvoj naroda, mora l i b i ta 
p r i v i l eg i j zagovarjat i , ne pa uničevati , kakor j e uže zopet 
začel znani škof Nak ič . A kakor se sliši, mis l i jo se p r i tož i t i v 
R imu . — Do prav ic naših se mora p r i t i i n se pr ide ! — 
Bodočnost je naša. 

50 letnica smrti M. J. Lermontova obhajala se j e 
svečano po vsej Rus i j i 27. m. m. R o d i l se j e ta po vsej 
Ev rop i občudovani pesnik-vel ikan v M o s k v i 1. 1814. , a umr l 
v dvoboju z ma jor jem M a r t y n o v i m 1. 1841. —- Lermontov, 

kakor piše M . V . Š. v Svetu , j e zaslužil s po ln im pravom 
ime vel ikega pesnika, A k o pomis l imo, kako k ra t ko je bi lo 
njegovo živl jenje ( u m r l j e še pred 27. le tom svoje starost i) , 
začudimo se nehote njegovemu geni ju, ka ter i se ni b i l še 
dobro razvi l , a dovrši l tako znamenite poeme, kakor so: 
» D e m o n " , „ B o j a r i n O rša " , »Mc/yr i" , »Va le r i k " i dr . , polne 
poetične fantazije, čuvstva in navdahnenja, koje j e harmonično 
združ i l in izrazi l v čarajočih, melod ičn ih st ihih.. . B i l j e p rav i 
Rus. goreče l j ub i l svojo domovino in hrabro bojeval se za 
n j o ; l j ub i l j e i p r ip ros t i narod — v mnogih pesnih posveti l 
je nekol iko top l ih vrst ic ruskemu l judstvu. — Njegova po-
ezija j e živa. Ceni l i j o bodo baš tako vnuk i in pravnuki , 
kakor j o cenimo m i in so j o cenili naši otci... N jegov i pro-
izvodi prevedeni so na vse evropske jezike. Sedaj, ko sme 
izda ja t i vsakdo njegova dela, izda t ud i A . F . Marks v Pe-
t rogradu vse njegove zbrane spise, urejene in z nov imi , ne 
še nat isnenimi spisi pomnožene po A . I . Vvedenskem. Cena 
2 rub. s poštnino vred. (Gle j oddelek »Kn j iževnost " ) . 

Pohod francozke mornarice v Kronštatu j e še 
vedno predmet časnikarskih razprav. Vs i l is t i , posebno pa 
nemšk i mnogo pišejo o t e m ; poslednj i pa v enomer t rde, 
da nimajo vse te slavnosti nikakega pomena, da j e samo 
demonstraci ja p ro t i t r o j n i zvezi, da pa n ikakor n i mogoče 
m is l i t i na to, da b i Rusi ja šla s Franc i jo , ako b i pr iš lo do 
vojske. Rusk i in Francozki l i s t i smatrajo kronštatsk i pohod 
francozske mornarice i n vse slavnosti, katere so bi le pr ip ra-
vljene Francozom na čast v K r o n š t a t u in Petrogradu, resnim 
dokazom, da se francozki in rusk i narod bližata, te r vedno 
bol j spoznavata, da ima ta vzajemne interese, katere bodeta 
morala, ako bode treba, tud i združeno brani t i . P r i vseh slav-
nost ih naglašala se j e želja ohran i t i m i r . To re j se n i bati , 
da b i se od te strani začel razpor. — Pol i t i čen pomen torej 
ima jo vse te s lavnost i ; a nemški l i s t i to zanikavajo samo 
zato, ker se je vse to vrš i lo , ne da b i mog la Nemč i j a to 
zapreč i t i al i kako drugače pokazat i svoj vp l i v . Nekda j , in 
tega n i davno, n i se zgodi lo v Ev rop i nič posebno važnega, 
v čemur ne b i bi la tud i N e m č i j a imela svoj delež, sedaj se 
j e stvar začela obračat i i n nemški vp l i v padat i . T o N e m c i 
v id i jo in to j i h peče. Peče j i h , da se brat i ta dva mogočna 
naroda, pred ka te r ima se tresejo i oni, dasi so se b i l i izra-
z i l i , da razven Boga se ne boje nteogar. Peče. j i h t r i j umf , s 
ka te r im so b i l i spr i je t i Francozi od vse oficijalne in neofici-
ja lne Rusije. Pečejo j i h velevažne besede, katere sta si brzo-
jav i la car-samodržec in predsednik republike, in katere j e 
govor i l admi ra l Gervais: »Slavna ta mornanica j e uže dovol j 
ovenčana lav rami , no prepr ičan sem, da p r i dob i Vaše Viso-
čestvo (ve l i k i knez Aleksej A leksandrov ič) k p re j šn j im lavram 
nove! Vse se m i zdi kakor čaroben sen, tako vel ikanski 
so izrazi s impa t i j e i n naklonjenosti , katere se nam izkazujejo. 
Ponosni smo na te izraze, srečni, k a j t i osvedočeni smo, da 
ne vel jajo samo nam, nego l jubl jeni naši Franc i j i , katera te 
pozdravl ja, o vel ika, slavna R u s i j a " ! 

Rusija in Francija. K a k o r smo poročal i p r iš lo je 
francosko brodovje v ruski zaliv p r i Petrogradu. Sam car, 



carica in carska rodbina so stopili na to brodovje; car je 
napravil napitnico, v kateri je povdarjal simpatije Rusije do 
Francije, in predsednik francoske republike Carnot se je 
zahvalil, povdarjaje iste simpatije Francije do Rusije. Ves 
Petrograd, vse odlično občinstvo je bilo po koncu in je 
tekmovalo z ruskim narodom v obče, kako bi iskreno izra-
žalo svoja sočustvovanja. Mornarjem francoskim so napravljali 
take ovacije, kakoršne more le izkazati narod narodu ob 
najslovesniših trenotkih. Francoski mornarji so prišli tudi 
v Moskvo, in tu zopet so se ponavljale jednake velikanske 
ovacije. 

Nemška, in to velikonemška, kakor avstrijsko-nemška 
publicistika je do smešnosti pomanjševala ali pa prikrivala 
pomen teh simpatiških izraženj; ves politiški svet pa je 
soglasen, da Rusija in Francija ste storili velik korak dalje 
v približevanju, in da je zveza nastala, če ne formalna pa 
dejstvena. Francozi, kakor Rusi povdarjajo brez ovinkov, da 
odslej so oni pravi varuhi evropskega miru, in da je sedaj 
francosko-ruska zveza na jedni strani in zveza srednje-evropskih 
velevlastij na drugi strani. I tako konstelacijo pričenja nova 
doba za nadaljnje razvijanje evropske politike; politiški svet 
bode moral hote ali nehote računati z zvezo, kakor se je 
dejstveno izvršila o pril iki, ko je bivalo francosko brodovje 
v ruskih zali vili. 

Ruska himna in marseillais doni od severa dc juga 
in spremlja oduševljenost dveh mogočnih narodov, ruskega 
in francoskega za skupne interese, a hkrati1, pretresa dušo 
in navdaja s strahom Nemce, ker se boje za svojo hege-
monijo v Evropi. Prijateljstvo med Rusi ii i Francozi je sicer 
uže staro in iskreno je bilo uže od nekdaj; toda sedaj, za 
bivanja Francozov v Kronstadtu, doseglo je vrhunec. »Bože 
carja hrani!" in ,Allons, enfants de la patrie" stana dnev-
nem redu i v Rusiji i v Franciji. Ko je prišel n. pr. ruski 
poslanik v Parizu Molirenheim 31. juli ja v Cautertes, kopa-
lišče v gorenjih Pirenejah, dočakalo ga je občinstvo z oblastmi 
vred z izvanredno svečanostjo. Župan imel je govor, v ka-
terem je presrčno pozdravljal poslanika, a glasba je zasvirala 
rusko himno in marseillaiso. Ta presrčen sprejem ganil je 
barona Mohrenheima do solz in gologlav odgovoril je na 
pozdrav : »Ta toli presrčen pozdrav in, dovolite, ginljiva iz-
java simpatije, s katero častite zastopnika Rusije, mi je toli 
draga in gane me tem bolj, ker ni namenjena toliko meni, 
kolikor carstvu, koje zastopam. (Burni vzldici: Vive la Russie!) 
Sedaj, ko vas, kakor vam je znano, pozdravljajo v Rusiji, 
čutim se srečnega, ko vidim, da dobivajo pozdravi v Rusiji 
glasen odmev na Pirenejih. Živela Francija!" 

Četvrti shod tesnopiscev čeških in prvi shod ste 
nografov slovanskih v Pragi bode dne 15. in 16. avgusta 
t . 1. Slovenci se še malo pečajo s slovansko stenografijo. 
Želeti bi bilo, da se je kaj bolj poprimejo. Ob tej priložnosti 
možno si je ogledati češko razstavo. Program shoda je ob-
širen in zanimiv. 

Etnografija v Čehih pridobiva čedalje več gojiteljev. 
Češki učenjak Dr. Č. Žibrt izdaja nov list pod naslovom: 

„Česky l id" (češko ljudstvo), v katerem bodo objavljali češki 
folkloristi in etnografi svoje študije. Ta list bode velezanimiv 
ne le za Čehe, ampak za vsacega k i se peča z ljudovedo 
slovansko. Akoprav je češko slovstvo prav dobro razvito ter 
delajo češki učenjaki na vseh poljih znanosti, bila je ta stroka 
do sedaj precej zanemarjena. Posamični možje so pač spisali 
tudi v tem obziru prav znamenito razprave, sistematično pa 
se do sedaj še ni gojila ni etnografija ni folkloristica. Češko 
razumništvo je pa spoznalo, da je sedaj zadnji čas, da se 
dohiti in popravi, kar je zanemarjenega, zato so nekateri 
učenjaki sklenili osnovati si v ta nr.men poseben list. Vrhu 
tega je sklenjeno, da napravijo 1892. 1. veliko etnografično 
razstavo češko v Pragi ter da popolnijo in razširijo zbirke 
te vrste, koje hranijo v muzeji kraljestva češkega. Te zbirke 
grajajo češki učenjaki, da so slabo urejene in silno nepopolne, 
hvalijo pa privatni muzej, češkega mecena g. Naprstka, k i 
je strokovnjaški urejen ter — v vsakem obziru popolnejši 
nego zbirke dejnega muzeja. 

Priznanje madjarskega učenjaka. Znano je, da so 
Madjari silni šovinisti in da si vsled tega nikdar ne upajo 
povedati si resnice o svoji preteklosti. Sreča, da so si pribo-
r i l i svobodo ter si osnovali neodvisno državo, v kateri po 
svoji volji gospodarijo ter sami vodijo osodo svojo in osodo 
podrejenih j i m drugih narodnostij, j ih je tako opojila, da 
snujejo in pišejo o velikih delih, katere so njihovi predniki 
našli na političnem in kulturnem polji. Ta šovinizem je za-
krivi l , da Madjari do zdaj še nimajo kritične zgodovine o 
svoji književnosti. No nedavno je izšel I . zvezek literarne 
zgodovine madjarske, katero piše mlad učenjak madjarski 
Zigmuncl Bodnar. Ta mož piše o preteklosti madjarski, 
kakor ni bilo dO sedaj navada mej njegovimi rojaki. Nemilo 
je raztrgal bojke o bogatstvu madjarske književnosti za časa 
najbolj omikanega ogrskega kralja Matjaša, Raztrgal je tudi 
bojko o zgubljenem narodnem epu, ki je bil baje še lepši 
kakor nemški Niebelungi. 

Narodnega epa nikdar niso imeli Madjari. Izgovori 
starejših pisateljev madjarskih, da so Turki vse uplenili in 
odnesli so prazni. Tacega blaga niso Turki odnesli, ampak 
bilo ga ni. O plemenu in jeziku madjarskem je Bodnar 
popolnoma odkritosrčen ter pravi : „ V dosego naših vspehov 
nam je silno pripomoglo pomesanje naše krvi s krvjo slo-
vanskih, germanskih in romanskih sodeželanov. Danes ne 
more nikdo reči, da se pretaka v njegovih žilah čista ma-
djarska kri. To priznanje smo dolžni našim narodnim sose-
dom". To priznanje sicer ni Bog ve kaj; priča nam pa 
vendar, da se resnice ne more na večno tajiti, za Bodnarjem 
pride, to vsaj upamo pošten Madjar, ki bode svetu pošteno 
priznal, da so Madjari poljedelstvo, nošo, sploh vso svojo 
prvotno kulturo dobili od slovanskih plemen, katere so pod-
jarmili. O tem jasno govori njih jezik, ki si je od Slovanov 
izposodil vse izraze za poljedelstvo in obrt. 

Antisemitizem v Srbiji. Celč v srbskem kraljevstvu 
začelo se je delovati in pritoževati se proti Židom. Predno 
so prišli naprednjaki na krmilo bilo je le nekoliko španskih 



Židov v Srbi j i ; a pod naprednjaško vlado pojavilo se je 
mnogo Židov iz Avstrije. Sedaj delajo nevarno konkurencijo 
trgovcem srbskim in sleparijo ter odirajo, kogar morejo. 
„Glas Naroda" svetuje Srbom, da naj ničesar ne kupujejo 
od Židov, dasi i po ceni prodajajo, ker le sleparijo, preda-
vaje slabo blago za dobro. 

Kako slovanske občine Nemce zatiraju kaže nam 
nastopna primera. Zadnjega decembra 1890. naštetih je bilo 
v Pragi 27.000 Nemcev. Za te mora pražka občina vzdr-
ževati 63 razredov osnovnih šol. Na Dunaju našteli so 
istega dne 63.834 Cehov. Dunajska občina ne vzdržuje za 

nje niti jedne osnovne šole, pač pa de'a privatni osnovni 
šoli česk;, katero vzdržujejo češki rodoljubje ob svojih troških, 
vse mogoče zapreke ter jej neče dovoliti pravo javnosti 
akoprav je učni vspeh na tej šoli izvrsten. Slovanom v Trstu 
se nič bolje ne godi nego Čehom na Dunaju. Slovanov je v 
mestu Trstu najmanj šestkrat toliko kolikor Nemcev, a vender 
imajo Nemci če ne na občinske, pa na državne troške t r i 
osnovne in dve srednji šoli. Tako se Slovencem godi v vseh 
mestih na Primorskem, južnem Štajerskem in Koroškem. In 
vender lehko vsak dan čitamo v nasprotniških listih o ne-
varnostih, k i Nemcem in Italjanom preti od Slovanov! 

Ruske drobtinice. 
Ct itipv no HIITKA, rojiosry pyoaxa. 

Naš znanec VI . S. Solovjev opravičuje se in veli, da n i 
prešel iz slovjanofllskega tebora v zapadniški. Vendar pa pravi, da 
je staro slovjanofilstvo imelo v sebi zrno, iz katerega da se je 
razvil sedanji ruski šovinizem (icjjiaflecTBo), a da je bi lo v slavja-
nofilstvo kr ist i janskih t . j . zares človekoljubnih in l iberalnih načel. 
Sedaj pa da j i h ni , ker se je slavjanofilstvo razpalo, pa so jedni 

postali zapadniki, drugi narodniki, antisemiti i td. „M. Ved." pravijo 
na to (št. 155 t . I.), da se liberalizem, kakoršen je v Evropi, ne 
da družit i s kristi janstvom kakor to dela — VI . S. Solovjev. 

V Varšavi so fanat ik i napali neke urednike poljskih listov, 
ker j i m niso b i l i dovolj goreči. Pol jski česopisi molče o tem. 

C. 

Književnost. 
Knjižnica ., Družbe sv. Cirila in Metoda*. Na svetlo 

daje in zaloga družba. V I . zvezek Pesni Valentina Vodnika. 
Uredil Fr. Wiesthaler. V Ljubljani, 1891, str. 64. Nevezane 
stanejo 15 kr. vezan 20 kr. Tu je uže zopet jako lep dar 
za našo mladino! Omisliti si j ih more vsakdo radi nizke 
cene, zaradi tega j ih gorko priporočamo vsakemu Slovencu. 
Nobedna slovenska družina bi ne imela bi t i brez knjižic, 
koje izdaja »Dr. sv. Cirila in Metoda". 

Polsko-czeski sloivnik ksieszonkowy. Kapesni slovnik 
polsko-česky. Spisal Hora. Praha 1890. 3 gld. 60 kr. 

Elsjiopi/ccin u JLurm, Oneprai IBJT, ncTopin ropo,a;oBi 

BT, Et.iopyccin. Spisal V. K . Stukalič 1891. 

IlaSopuiim crareu j . i a TeopenraecKaro imv^renia 
odpa-moitT, pvccKoft J i i r repaTypt i . l i v a r n e 4. MocKBa 1891 . 

Cena 1 rub. 
Skice Lito-Windijjske I I . Teoryja nazvvisk na-awa. 

Edvvard Bogastavski. V Krakovu. Založil pisatelj. Glavna 
zaloga v knjigarni Gebethnera i spol. v Krakovu. 

XVIII. knjiga „Starih pisaca hrvatskih", v kojej so 
»Pjesni razlike Dinka Iianjine, vlaštelina dubrovačkoga". Ži-
votopis i obširni predgovor napisal M . Valjavec. 

CpncKe Hapodue njecue. CFCVJIHO I I X n Ha CBifjoT H3-

Sao ByK CTe<J). Kapaniih. Eiiorpaft. IIlTaMnapiija Kpa.ieBiine 
Cpdnje. 1891. U,. 4 amiapa. 

Rječnik hrvatskoga ili srpslcoga jezika, k i ga izdaje 
jugoslovanska akademija znanosti in umetnosti, je sedaj za-
vršen do konca I I I . knjige ali poslednji znesek te knjige 
počenja z besedo djavo in se završuje z glagolom: ispre-
lcrajati. Kakor znano, obdeluje ta slovar P. Budmani. 

(Joopanie conunemu M. F). .Jep.vonroea. C'L noprpeTOMT. 
aBTopa n CTaTteii o .IepMOHTOBy K . I I . ApadaaciiHa. H a ^ a m e 

KieBCKaro KHiironporT,aBna <I>. A. JoraHeoHa. 1891. r . I],. 
60 K., CTp. 715. 

Razvoj školstvi v krdlovskem hlavnim mesti Praze 
pod spravou českeho zastupiselstva v letech 1860 až 1890. 
V Praze. Nakladem duchodu kralovskeho hlavnfho mesta 
Prahy. 

Izšla je C V. knjiga „ Radau jtigoslavenske akademije 
znanosti i umjetnosti, v kojej je med drugim i »Prinos k 
naglasu u (novo) slovenskom jeziku. Naglas u infinitivu i 
supinu — od M. Valjavca." 

Zdkladij slovanskeho rtjchlopisu a jeho naprostl appli-
kace na jazyki cizi s uplnou soustavon jazyka českeho fran-
conskehe nemeckiho a latinskeho s ukazkami textu i v ostal-
nich jazycich slovanskych i j inych. Spisal Alois Holas, suppl. 
uČitel gymnasia a učitel tesnopisu českeho i nemeckelio. V 
Uherskem Hradišti 1891. Nakladem vlastnim. 

Časov i otdzkg. Vzdava a pofada vydavatelstvo »Ča-
sopisu českeho studentstva. Čislo 1. Češka universita na 
Moravč. Napsali Fr. Derkaa Fr . Vahalik. Cena 45 kr . 

„ S L O V A N S K I SVET" izhaja 10. in 25. dan vsakega meseca. Cena mu jo za zunanje naročnike za celo leto 4 gld. za pol leta 2 gld. 
n za četrt leta 1 gld. Za dijake in ljudske učitelje stoj i celoletno 3 gld. 60 kr., poluletno 1 gld. 80 kr. in četrtletno 90 kr. — Posa-
mične številke se prodajejo po 18 kr. - Naročnina, reklamacije in dopisi naj se pošiljajo F. Podgorniku v Trstu, ulica Farneto št. 44 

Tisk tiskarne Dolenc — Izdajatel j , lastnik in urednik : J u l i j M i k o t a . 


